@ Please read the safety instructions before use

1.SAFETY INSTRUCTIONS

«Foryour safety, this appliance complies with the applicable standards and regulations
(Low Voltage Directive, Electromagnetic Compatibility, Environmental...).

«The appliance’s accessories become very hot during use. Avoid contact with the skin.
Make sure that the supply cord never comes into contact with the hot parts of the
appliance.

« Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage of your appli-
ance. Any error when connecting the appliance can cause irreparable harm, not cov-
ered by the guarantee.

« For additional protection, the installation of a residual current device (RCD) having
a rated residual operating current not exceeding 30 mA is advisable in the electrical
circuit supplying the bathroom. Ask for installer for advice.

- Burn hazard. Keep appliance out of reach from young children, particularly during
use and cool down.

-When the appliance is connected to the power supply, never leave it unattended.

- Always place the appliance with the stand, if any, on a heat-resistant, stable flat

surface.

- Theinstallation of the appliance and its use must however comply with the standards
in force in your country.

« WARNING: do not use this appliance near bathtubs, showers, basins or

other vessels containing water.

«When the appliance is used in a bathroom, unplug it after use since the proximity of
water presents a hazard even when the appliance is switched off.

« For other countries not subject to EU regulations: this appliance is not intended for
use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabili-
ties, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

- For countries subject to EU regulations (C €): this appliance can be used by children
aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

« Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:

- your appliance has fallen.

- it does not work correctly.

« The appliance must be unplugged:

- before cleaning and maintenance procedures.

-if it is not working correctly.

-as soon as you have finished using it.

- if you leave the room, even momentarily.

+ Do not use if the cord is damaged.

« Do notimmerse or put under running water, even for cleaning purposes.
+ Do not hold with damp hands.

« Do not hold the appliance by the casing, which is hot, but by the handle.
« Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

+ Do not use an electrical extension lead.

+ Do not clean with abrasive or corrosive products.

« Do not use at temperatures below 0°C and above 35°C.

GUARANTEE:

Your appliance is designed for use in the home only. It should not be used for profes-
sional purposes. The guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

2. MAINTENANCE

CAUTION! Always unplug your appliance and allow it to cool before cleaning it.

«To clean the appliance, unplug it and then wipe with a damp cloth and dry with a
dry cloth.

3.TROUBLESHOOTING

« You're not happy with the results you're getting from your straightener:
- Press the straightener plates more firmly against your hair section.

- Slide your straightener more slowly.

- Increase the temperature using the “+” button.

«The plate isn't static.
- This is quite normal, the straightener is fitted with a mobile plate to get better
results from your straightener.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!
K ( Yourappliance contains valuable materials which can be recovered or recydled.

S Leaveitatalocal dvic waste collection point.

These instructions are also available on our website www.rowenta. com

@ Lire attentivement le mode d'emploi ainsi que les
consignesde sécurité avant toute utilisation.

1. CONSEILS DE SECURITE

«Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations applica-
bles (Directives Basse Tension, Compatibilité Electromagnétique, Environnement...).

« Les accessoires de I'appareil deviennent tres chauds pendant I'utilisation. Evitez le
contact avec la peau. Assurez-vous que le cordon d'alimentation ne soit jamais en
contact avec les parties chaudes de I'appareil.

« Vérifiez que la tension de votre installation électrique correspond a celle de votre
appareil. Toute erreur de branchement peut causer des dommages irréversibles non
couverts par la garantie.

« Pour une protection supplémentaire, Iinstallation d'un dispositif a courant résiduel
(RCD) ayant un courant de fonctionnement résiduel nominal n'excédant pas 30 mA
est conseillée dans le circuit électrique alimentant la salle de bain. Demandez conseil
al'installateur.

-Risque de brilure. Gardez I'appareil hors de portée des jeunes enfants, en particulier
pendant l'utilisation et le refroidissement.

-Lorsque l'appareil est connecté a I'alimentation, ne le laissez jamais sans surveillance.

-Placez toujours I'appareil avec le support, le cas échéant, sur une surface plane, stable
et résistante a la chaleur.

- L'installation de I'appareil et son utilisation doit toutefois étre conforme aux normes
en vigueur dans votre pays.

« ATTENTION : ne pas utiliser cet appareil pres des baignoires, douches, @’
lavabos ou autres récipients contenant de 'eau. &

« Lorsque I'appareil est utilisé dans une salle de bain, débranchez-le aprés
usage, car la proximité de I'eau représente un danger, méme lorsque I'appareil est
éteint.

« Pour les autres pays non soumis aux normes EU : cet appareil n’est pas prévu pour
étre utilisé par des personnes (y compris les enfants) dont lescapacités physiques,
sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d'expérience ou
de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l'intermédiaire d'une personne
responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions préalables concer-
nant I'utilisation de I'appareil.

« Pour les pays soumis aux normes EU (CE): cet appareil peut étre utilisé par des en-
fants agés de 8 ans et pluset des personnes ayant des capacités physiques, sensori-
elles ou mentales réduites ou un manque d'expérience et de connaissances, s'ilsont
recu un encadrement ou des instructions concernant I'utilisation de l'appareil en
toute sécurité et comprennent les risques encourus.Les enfants ne doivent pas jouer
avec l'appareil. Les enfants ne doivent ni nettoyer 'appareil ni s'occuper de son en-
tretien sans surveillance.ll convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne
jouent pas avec I'appareil.

« Si le cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le fabricant, son
service aprés vente ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter un dan-
ger.

« N'utilisez pas votre appareil et contactez un Centre Service Agréé si : votre appareil
est tombé, s'il ne fonctionne pas normalement.

- L'appareil doit étre débranché : avant le nettoyage et I'entretien, en cas d'anomalie

de fonctionnement, dés que vous avez terminé de 'utiliser.

« Ne pas utiliser si le cordon est endommagé.

+ Ne pas immerger ni passer sous 'eau, méme pour le nettoyage.

+ Ne pas tenir avec les mains humides.

« Ne pas tenir par le boitier qui est chaud, mais par la poignée.

+ Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en tirant par la prise.

« Ne pas utiliser de prolongateur électrique.

« Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

«Ne pas utiliser par température inférieure a 0 °C et supérieure a 35 °C.

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement. Il ne peut étre utilisé a
des fins professionnelles.
La garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

2.ENTRETIEN

ATTENTION !: Toujours débrancher I'appareil et le laisser refroidir avant de le nettoyer.
« Pour nettoyer I'appareil : débranchez-le, passez un chiffon humide et séchez avec un
chiffon sec.

3.EN CAS DE PROBLEME

« Le lissage n'est pas assez efficace :

- Serrez plus fermement les plaques lissantes sur votre méche de cheveux.
- Faites glisser I'appareil plus lentement.

- Augmentez la température a I'aide du bouton « +».

«La plague n’est pas fixe.
- C'est normal, I'appareil est équipé d'une plaque mobile pour une meilleure efficacité
de lissage.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT!

(D Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recy-
clables.
2 Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un centre
service agréé pour que son traitement soit effectué.

EN MAGASIN  EN DECHETERIE

. A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil,
ses accessoires, WS\
piles et cordons A= ou

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Ces instructions sont également disponibles sur notre site Internet
www.rowenta.com

@ Vor Gebrauch Sicherheitsvorschriften durchlesen

1. Sicherheitshinweise

- Lesen Sie die Gebrauchsanleitung sorgfaltig vor der ersten Inbetriebnahme ihres
Geratesdurch. Eine unsachgemaBe Bedienung entbindet den Hersteller von jeglicher
Haftung. Um lhre Sicherheit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerat den giiltigen
Normen und Bestimmungen (Niederspannung, elektromagnetische Vertraglichkeit,
Umwelt...).

« Die Zubehorteile dieses Gerates werden wahrend des Betriebs sehr heil3. Vermeiden
Sie es, sie mit der Haut in Kontakt zu bringen. Versichern Sie sich, dass das Stromkabel
nicht mit den heien Teilen des Gerats in Kontakt gerat.

« Uberpriifen Sie, dass die Betriebsspannung lhres Gerits mit der Spannung lhrer Ele-
ktroinstallation tibereinstimmt. Ein fehlerhafter Anschluss kann irreparable Schaden
hervorrufen, die nicht von der Garantie abgedeckt sind.

+ Zum zusédtzlichen Schutz sollte das Gerdt an den Stromkreis des Badezimmers mit
einer Fehlerstrom Schutzeinrichtung fiir Wechselstrom mit 30mA Nennfehlerstrom
angeschlossen werden. Lassen Sie sich von lhrem Elektroinstallateur beraten.

-Verbrennungsgefahr. Gerat aul3er Reichweite von kleinen Kindern halten, insbe-
sondere wahrend des Gebrauchs und wéahrend das Gerét sich abkuhlt.

- Gerét niemals unbeaufsichtigt lassen, wenn es mit der Stromquelle verbunden ist.

- Das Geratimmer mit dem Sténder, sofern vorhanden, auf eine hitzebestandige, feste,
ebene Oberflache stellen.

+ Die Installation des Gerats muss den in Ihrem Land gtiltigen Normen entsprechen.

« ACHTUNG: Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von Badewannen,
Duschen, Waschbecken oder anderen Gefal3en, die Wasser enthalten. ﬁ’

+Wird das Gerat im Badezimmer benutzt, ist nach dem Gebrauch der Netz-
stecker zu ziehen, da die Nahe von Wasser selbst bei ausgeschaltetem Gerét eine
Gefahr darstellt.

« Fiir Ldnder ohne EU-Vorschriften:Dieses Gerat ist nicht dazu gedacht, von Personen
(einschlielich Kindern) benutzt zu werden, deren korperliche, sensorische oder men-
tale Fahigkeiten eingeschrankt sind oder denen es an Erfahrung und Kenntnissen
mangelt; es sei denn, sie wurden in die Benutzung des Gerates unterwiesen und
werden von einer flr ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt. Kinder
missen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat
spielen.

« Fir Lander mit EU-Vorschriften (CE): Dieses Gerat kann von Kindern ab einem Alter
von 8 Jahren und Personen mit eingeschrénkten korperlichen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder Personen, denen es an Erfahrung und Kenntnis mangelt,
benutzt werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Benutzung des
Gerdtes unterwiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.
Kinder diirfen nicht mit dem Gerét spielen. Reinigung und Benutzerwartung diirfen
nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgefiihrt werden.

«Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es, um jedwede Gefahr zu vermeiden, nur
vom Hersteller,dem Kundendienst oder dhnlich qualifizierten Personen ausgetauscht
werden.

«Benutzen Sie das Gerat nicht und treten Sie mit einem zugelassenen Kundendien-
stcenter in Kontakt, wenn: das Gerdt zu Boden gefallen ist und nicht richtig funktion-
iert.

+ Das Gerdt muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung, bei Funktions-
storungen und sofort nach dem Gebrauch. Lassen Sie das Kabel niemals herunter
hangen, oder in die Nahe von, oder in Berlihrung mit einer Warmequelle oder einer
scharfen Kante kommen.

+ Wenn das Stromkabel beschédigt ist, darf das Gerat nicht benutzt werden.

«Nicht ins Wasser tauchen und nicht unter flieBendes Wasser halten, auch nicht zur
Reinigung.

« Fassen Sie das Gerat nicht mit feuchten Handen an oder wenn Sie barfuss sind.

« Fassen Sie das Gerat nicht am Gehduse an, das heif} ist, sondern an den Griffen.

« Stecken Sie das Gerdt nicht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern ziehen Sie den
Stecker aus der Steckdose.

+ Benutzen Sie kein Verldngerungskabel.

« Reinigen Sie das Gerat nicht mit scheuernden oder dtzenden Produkten.

« Betreiben Sie das Gerat nicht bei Temperaturen unter 0 °C oder tiber 35 °C. Legen Sie
das Gerat nicht ab solange es eingeschaltet ist. Das Ansauggitter darf niemals abge-
deckt werden. Reinigen Sie von Zeit zu Zeit das Ansauggitter um ein tberhitzen des
Gerates zu vermeiden. Verwenden Sie nur original Zubehor. Das Gerét nie unbeauf-
sichtigt betreiben.

GARANTIE:

Jeder Eingriff, auler der im Haushalt tblichen Reinigung und Pflege durch den
Kunden, muss durch den Kundendienst erfolgen. Dieses Gerét ist ausschlieBlich
fir den Hausgebrauch bestimmt. Es darf nicht fiir gewerbliche Zwecke eingesetzt
werden. Bei unsachgemaBer Benutzung erlischt die Garantie.

2.WARTUNG

ACHTUNG! Das Gerét vor dem Reinigen immer ausstecken und abkdhlen lassen.
+Reinigung des Gerdts: Das Gerdt ausstecken, mit einem feuchten Lappen saubern
und mit einem trockenen Lappen trocknen.

3.IM PROBLEMFALL

- Das Glattergebnis ist nicht gut genug:

- Schlieen Sie die Glattplatten auf Ihrer Haarstrahne fester.
- Lassen Sie das Gerat langsamer gleiten.

- Erhchen Sie die Temperatur mit dem Knopf ,+".

- Die Platte ist nicht fest.
- Das ist normal. Das Gerét besitzt eine bewegliche Platte fiir noch mehr Glatteffizienz.

BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,, DURCHGESTRICHENE MULLTONNE”

Das auf Elektro- und Elektronikgerdten regelmaRig abgebildete Symbol einer

E durchgestrichenen Miilltonne weist darauf hin, dass das jeweilige Gerat am
Ende seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall zu
erfassenist.

GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN

Elektro- und Elektronikgerédte, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerdte
bezeichnet. Besitzer von Altgerdten haben diese einer vom unsortierten
Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren. Altgerate gehoren insbesondere
nicht in den Hausmdlll, sondern in spezielle Sammel- und Riickgabesysteme.

Die getrennte Entsorgung eines Haushaltsgerates vermeidet mogliche negative
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit, die durch eine
nicht vorschriftsmaBige Entsorgung bedingt sind. Zudem ermdglicht wird die
Wiederverwertung der Materialien, aus denen sich das Gerédt zusammensetzt, was
wiederum eine bedeutende Einsparung an Energie und Ressourcen mit sich bringt.

Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die aus dem Altgerat
zerstorungsfrei entnommen werden kdnnen, sind Sie als Endnutzer gesetzlich dazu
verpflichtet, diese vor der Entsorgung zu entnehmen und getrennt als Batterie bzw.
Lampe zu entsorgen.

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgerdten aus privaten Haushalten konnen diese bei den Sammelstellen
der offentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den von Herstellern oder
Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Riicknahmestellen unentgeltlich
abgeben. Auskinfte zur ndchsten Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller
oder Handler

DATENSCHUTZ

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf hin, dass Sie fiir
das Loschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten selbst
verantwortlich sind.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website
www.rowenta.com verfiigbar.

@ Lees eerst zorgvuldig alle veiligheidsvoorschriften voor ieder gebruik.

1. VEILIGHEID

«Voor uw veiligheid beantwoordt dit apparaat aan de toepasselijke normen en rege-
Igevingen (Richtlijnen Laagspanning, Elektromagnetische Compatibiliteit, Milieu...).

- De accessoires van het apparaat worden tijdens het gebruik zeer heet. Vermijd con-
tact met de ogen. Zorg dat het netsnoer nooit in contact komt met de hete delen
van het apparaat.

- Controleer of de spanning van uw elektriciteitsinstallatie overeenkomt met die van
het apparaat. Een verkeerde aansluiting kan onherstelbare schade veroorzaken die
niet door de garantie gedekt wordt.

«Voor extra bescherming wordt aanbevolen om een aardlekschakelaar te installeren
met een differentiaalstroom van maximaal 30 mA in het elektrische circuit van de
badkamer.Vraag de installateur voor meer advies.

- Houd het apparaat uit de buurt van jonge kinderen, in het bijzonder tijdens de werk-
ing en het afkoelen.

- Als het apparaat op de voeding is aangesloten, laat het nooit zonder toezicht achter.

- Plaats het apparaat altijd met de stander, indien aanwezig, op een warmtebestendig,
stabiel en vlak oppervlak.

- Deinstallatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beantwoorden aan de

in uw land geldende normen.

« WAARSCHUWING: gebruik dit apparaat niet in de buurt van badkuipen,
SN/

douches, wasbakken of andere water bevattende reservoirs.

+Wanneer het apparaat gebruikt wordt in een badkamer, haal dan de stekker na geb-
ruik uit het stopcontact, aangezien de nabijheid van water gevaar oplevert zelfs wan-
neer het apparaat is uitgeschakeld.

+Voor landen waarin de EU-regelgeving niet van toepassing is: dit apparaat is niet
bedoeld voor gebruikers (waaronder kinderen) met fysieke, zintuiglijke of mentale
beperkingen, of die te weinig ervaring en kennis hebben, tenzij ze onder toezicht
staan of aanwijzingen hebben gekregen omtrent het gebruik van het apparaat door
iemand die verantwoordelijkis voor hun veiligheid. Houd toezicht op kinderen opdat
ze niet met het apparaat spelen.

«Voor landen waarin de EU-regelgeving van toepassing is (CE): dit apparaat mag
worden gebruik door kinderen vanaf 8 jaar en gebruikers met fysieke, zintuiglijke of
mentale beperkingen, of die te weinig ervaring en kennis hebben, indien zij onder
toezicht staan of aanwijzingen hebben gekregen omtrent het gebruik van het ap-
paraat en die de bijbehorende gevaren begrijpt. Laat kinderen niet spelen met het
apparaat. Kinderen mogen het apparaat niet zonder toezicht reinigen of gebruiker-
sonderhoud plegen.

« Indien het netsnoer beschadigd is, moet het vervangen worden door de fabrikant,
diens servicedienst of een persoon met een gelijkwaardige kwalificatie, om gevaar-
lijke situaties te voorkomen.

« Gebruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende Servicedienst
indien:

- het apparaat gevallen is

- het niet meer normaal werkt.

« De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden:

- voor het reinigen en onderhoud van het apparaat

- bij storingen tijdens het gebruik

-zodra u het apparaat niet meer gebruikt.

« Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.

- Niet in water onderdompelen of onder de kraan houden, ook niet voor het reinigen.

« Niet vasthouden met vochtige handen.

« Niet bij het kastje vasthouden wanneer dit heet is, maar aan de handgreep.

« De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken, maar alleen
via de stekker.

« Geen verlengsnoer gebruiken.

« Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

+ Niet gebruiken bij temperaturen onder 0 °C en boven 35 °C.

GARANTIE:

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik. Het kan niet voor bedri-
jfsmatige doeleinden gebruikt worden. De garantie is niet geldig in geval van een
oneigenlijk gebruik

2.ONDERHOUD

OPGELET ! : Na gebruik het apparaat uitzetten, en volledig laten afkoelen voordat u

het opbergt.

+Om het apparaat te reinigen : uitzetten, een vochtige doek eroverheen halen en met
een droge doek afdrogen.

3.INGEVAL VAN PROBLEMEN

« De stijling is niet perfect.

- Druk de stijlplaten steviger op de haarlok.

- Laat de stijltang langzamer over het haar glijden.
- Verhoog de temperatuur met de “+" knop.

« De plaat beweegt.

- Dit is normaal, het toestel werd voorzien van een beweeglijke plaat voor een nog
beter stijlresultaat.

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU!

(D Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecycleerd kun-
nen worden.
2 Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een erkende ser-
vicedienst voor verwerking hiervan.

Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website www.rowenta.com.

@ Antes de cualquier utilizacion, lea las instrucciones de seguridad.

1.INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

« Por su seguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones aplicables (Directi-
vas de Baja Tensién, Compatibilidad Electromagnética, Medio ambiente...).

« Los accesorios del aparato alcanzan una elevada temperatura durante su uso. Evite
el contacto con la piel. Asegurese de que el cable de alimentacién no se encuentre
nunca en contacto con las partes calientes del aparato.

« Asegurese de que la tensién de su instalacion eléctrica se corresponde con la de su
aparato. Cualquier error de conexion puede causar dafios irreversibles que no cubre
la garantia.

« Para mayor proteccion, en el circuito eléctrico que alimenta al bafio es recomendable
instalar un dispositivo de corriente residual (RCD) con una corriente operativa residual
nominal de como maximo 30 mA. Consulte a su instalador para que le asesore.

- Peligro de quemaduras. Mantenga el aparto fuera del alcance de los nifios pequerio,
especialmente durante su uso y mientras se enfria.

- No deje nunca el aparato desatendido mientras estd conectado a la red eléctrica.

- Coloque siempre el aparato con el soporte, si procedo, sobre una superficie plana,
estable y termorresistente.

« Lainstalacién del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas en vigor en

su pais.
« ADVERTENCIA: no utilice el electrodoméstico cerca de baferas, duchas,

lavabos u otros elementos que contengan agua.

« Cuando esté utilizando el electrodoméstico en el bafo, desenchufelo después de su
uso, pues su proximidad al agua supone un riesgo incluso estando apagado.

« Para otros paises no sujetos a la normativa de la UE: este aparato no estd disefiado
para ser utilizado por personas (incluidos los nifios) cuyas capacidades fisicas, senso-
riales 0 mentales sean reducidas, o por personas carentes de experiencia o de cono-
cimiento, salvo si estas han contado por medio de una persona responsable de su
seguridad, con una vigilancia o con instrucciones previas relativas al uso del aparato.
Se recomienda vigilar a los nifios para asegurarse de que no juegan con el aparato.

« Para los paises sujetos a la normativa de la UE (CE): este electrodoméstico puede ser
usado por nifios de 8 aiios en adelante y por personas con discapacidades fisicas,
sensoriales 0 mentales o por falta de conocimientos y experiencia en el manejo de
este tipo de aparatos, siempre que cuenten con supervisién o hayan recibido instruc-
ciones sobre el uso seguro del electrodoméstico y entiendan los riesgos que implica.
Los nifios no deberan jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento de usuario
no deben realizarlas nifios sin supervision.

« En caso de que el cable de alimentacion esté danado, éste deberd ser sustituido por
el fabricante, su servicio postventa o por personas cualificadas con el fin de evitar
cualquier peligro.

+No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado si su aparato ha
caido al suelo o si no funciona normalmente.

« El aparato debe desconectarse antes de su limpieza y mantenimiento, en caso de
anomalias en su funcionamiento, una vez que haya terminado de utilizarlo.

+No lo utilice si el cable esta dafnado.

« No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.

+No lo sujete con las manos himedas.

+No lo sujete por la carcasa que esta caliente, sino por el asa.

+No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.

« No utilice ninguin alargador eléctrico.

+No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

«No lo utilice con una temperatura inferior a 0°C ni superior a 35°C.

GARANTIA:

Su aparato esta destinado Unicamente a un uso doméstico. No puede utilizarse con
fines profesionales.
La garantia quedara anulada y dejara de ser valida en caso de un uso incorrecto.

2. MANTENIMIENTO

iATENCION!: Desconectar siempre el aparato y dejarlo enfriar antes de limpiarlo.
« Para limpiar el aparato: desconéctelo, pase un pafio himedo y séquelo con un pafio
seco.

3.EN CASO DE PROBLEMAS

« El resultado del alisado no es el deseado:

- Apriete mas al cerrar las placas alisadoras sobre el mechén de pelo.
- Gire el aparato mas despacio.

- Aumente la temperatura con el botén “+”.

«La placa no es fija:
- Es normal, el aparato dispone de una placa mévil para una mayor eficacia de alisado.

iCOLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!
(D Su aparato contiene un gran nimero de materiales valorizables
o reciclables.

2 Llévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio técnico
autorizado para que realice su tratamiento.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web
www.rowenta.com.

o Prima di qualsiasi uso prendere atto delle istruzioni di sicurezza.

1.SICUREZZA

« Per la vostra sicurezza, questo apparecchio € conforme alle norme e normative appli-
cabili (Direttive Bassa Tensione, Compatibilita elettromagnetica, Ambiente,...).

« Gli accessori dell'apparecchio diventano molto caldi durante I'uso. Evitate il contatto
con la pelle. Assicuratevi che il cavo d’alimentazione non sia mai a contatto con le
parti calde dell'apparecchio.

« Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a quella dellap-
parecchio. Qualsiasi errore di collegamento all'alimentazione puo causare danni irre-
versibili non coperti dalla garanzia.

« Per una protezione ulteriore, si consiglia l'installazione nella rete del bagno di un dis-
positivo a corrente residua (RCD) con una corrente residua nominale non eccedente
i 30 mA. Contattare un installatore per consigli e chiarimenti.

- Rischio di ustioni. Tenere I'apparecchio fuori dalla portata dei bambini piccoli, in par-
ticolare durante I'uso e il raffreddamento.

- Non lasciare I'apparecchio incustodito quando é collegato alla presa di corrente.

- Posizionare 'apparecchio e il suo supporto, se presente, esclusivamente su una super-
ficie piana, stabile e resistente al calore.

« L'installazione dell'apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere conformi alle
norme in vigore nel vostro paese.

« AVVERTIMENTO: Non utilizzare 'apparecchio vicino a vasche da bagno, »
docce, lavabi o altri contenitori d'acqua. .@

« Dopo I'utilizzo in una stanza da bagno, scollegare I'apparecchio dalla
presa per evitare danni dal contatto eventuale con acqua o altri liquidi.

« Per altri paesi non soggetti alle normative UE: questo apparecchio non deve essere
utilizzato da persone (compresi i bambini) con capacita fisiche, sensoriali 0 mentali
ridotte o da persone prive di esperienza o di conoscenza, a meno che una persona
responsabile della loro sicurezza li sorvegli o li abbia preventivamente informati
sull'utilizzo dell'apparecchio. E opportuno sorvegliare i bambini per assicurarsi che
non giochino con |'apparecchio.

« Per i paesi soggetti alle normative UE (CE): il presente apparecchio puo essere utiliz-
zato da bambini di eta superiore a 8 anni e da persone con ridotte capacita fisiche,
mentali e sensoriali 0 non dotate di un livello adeguato di formazione e competenze
solo nel caso in cui abbiano ricevuto un‘apposita supervisione o istruzioni inerenti
all'uso sicuro dell'apparecchio e siano pienamente consapevoli dei pericoli ad esso
connessi. | bambini devono astenersi dal giocare con questo apparecchio. La pulizia
dell'apparecchio e le relative operazioni di manutenzione non devono essere ese-
guite da bambini senza la supervisione di un adulto.

« Se il cavo d'alimentazione e danneggiato, deve essere sostituito dal fabbricante, dal
sUo servizio assistenza o da persone con qualifica simile per evitare pericoli.

« Non utilizzate I'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autorizzato se:I'appar-
ecchio & caduto, se non funziona normalmente.

«L'apparecchio deve essere staccato dalla corrente: prima di operazioni di pulizia
e manutenzione, in caso di anomalia di funzionamento, non appena avete terminato
di utilizzarlo.

«Non utilizzare se il cavo & danneggiato.

« Non immergerlo né passarlo sotto I'acqua, nemmeno per la pulizia.

+ Non tenerlo con le mani umide.

+Non tenerlo per la carcassa che & calda, ma usare Iimpugnatura.

«Non staccare I'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la spina ed es-
trarla dalla presa.

+Non usare prolunghe elettriche.

+ Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

«Non usare con temperatura inferiori a 0 °C e superiori a 35 °C.

GARANZIA

Questo apparecchio & destinato esclusivamente ad un uso domestico. Non puo essere
utilizzato a scopi professionali. La garanzia diventa nulla e non valida in caso di uso
non corretto.

2. MANUTENZIONE

ATTENZIONE! Scollegare sempre I'apparecchio e lasciarlo raffreddare prima di pulirlo.
« Per pulire I'apparecchio: scollegarlo, passarlo con un panno umido ed asciugarlo con
un panno asciutto.

3.IN CASO DI PROBLEMA

- La stiratura non é efficace.

- Stringere piu saldamente le piastre stiracapelli sulla ciocca.
- Far scorrere I'apparecchio piu lentamente.

- Aumentare la temperatura con il pulsante “+".

+La piastra non é fissa.
- Enormale: 'apparecchio & dotato di una piastra mobile per una stiratura pit efficace.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELLAMBIENTE!
(D L'apparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o riciclabili.
2 Portatelo in un punto di raccolta, o in sua mancanza, in un centro
assistenza autorizzato affinché venga effettuato il trattamento piu
opportuno.

Le presenti istruzioni d'uso sono anche disponibili sul nostro sito web
www.rowenta.com

6 Leia atentamente o manual de instru¢des antes da primeira utilizacdo

1.SEGURANCA

« Para sua segurancga, este aparelho estd em conformidade com as normas
e regulamentos aplicaveis (Directivas Baixa Tensao, Compatibilidade Electromag-
nética, Meio Ambiente...).

« Os acessorios do aparelho ficam muito quentes no decorrer da sua utilizagdo. Evite
o contacto com a pele. Certifique-se que o cabo de alimentacao nunca entra em con-
tacto com as partes quentes do aparelho.

«Verifique se a tensdo da sua instalacao eléctrica é compativel com a do seu aparelho.
Qualquer erro de ligagédo pode causar danos irreversiveis que nao estao cobertos
pela garantia.

« Para proteccéo adicional, recomenda-se a instalacdo de um dispositivo de corrente re-
sidual (RCD) com uma corrente nominal de operacao residual nao superiora 30 mA no
circuito eléctrico que fornece energia a casa de banho. Peca conselho ao técnico que
efectuar a instalacao.

-Risco de queimadura. Mantenha o aparelho fora do alcance das criancas, especial-
mente durante o periodo de utilizacdo e arrefecimento.

- Quando o aparelho estiver ligado a corrente, nunca o deixe sem superviséo.

- Coloque sempre o aparelho com o suporte, se existente, numa superficie plana e
estavel, resistente ao calor.

« Ainstalacéo do aparelho bem como a sua utilizacdo devem, no entanto, estar em

conformidade com as normas em vigor no seu pais.

- ADVERTENCIA: Nio utilize este aparelho perto de banheiras, chuveiros,
lavatdrios ou outros recipientes com dgua. ﬁ’

+ Quando o aparelho é utilizado na casa de banho, desligue-o da corrente
apos cada utilizagdo, uma vez que a proximidade de dgua representa um perigo
mesmo quando o aparelho esta desligado.

« Para outros paises nao sujeitos aos regulamentos da UE: este aparelho nao foi conce-
bido para ser utilizado por pessoas (incluindo criancas) cujas capacidades fisicas, sen-
soriais ou mentais se encontrem reduzidas, ou por pessoas com falta de experiéncia ou
conhecimento, a ndo ser que tenham sido devidamente acompanhadas e instruidas
sobre a correta utilizacio do aparelho, pela pessoa responsavel pela sua seguranca. E
importante vigiar as criangas por forma a garantir que as mesmas nao brinquem com
o aparelho.

« Para paises sujeitos aos regulamentos da UE (CE): este aparelho pode ser utilizado
por criancas a partir dos 8 anos de idade e por pessoas cujas capacidades fisicas, sen-
soriais ou mentais se encontram reduzidas ou por pessoas com falta de experiéncia
ou conhecimento, desde que tenho sido devidamente acompanhadas e instruidas
sobre a correta utilizagdo do aparelho, pela pessoa responsavel pela sua seguranca.
As criangas ndo devem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutencéo do apa-
relho ndo pode ser realizada por criangas sem vigilancia.

« Se o cabo de alimentacéo se encontrar de alguma forma danificado, devera ser
substituido pelo fabricante, Servico de Assisténcia Técnica ou por um técnico quali-
ficado por forma a evitar qualquer situacdo de perigo para o utilizador.

+Nao utilize o seu aparelho e contacte um Servico de Assisténcia Técnica autorizado se:
o aparelho tiver caido ao chdo ou ndo estiver a funcionar correctamente.

O aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operacao de limpeza ou
manutencao, no caso de anomalia de funcionamento, apds cada utilizagao.

+N&o utilizar se o cabo se encontrar de alguma forma danificado.

« Ndo mergulhar nem passar por agua, mesmo que seja para a limpeza.

+ Nao segurar com as maos humidas.

+Nao segurar na caixa de comandos, que esta quente, mas sim pela pega.

+Néo desligar puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.

+ Nao utilizar uma extensao eléctrica.
+ Nao limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.
« Nao utilizar a temperaturas inferiores a 0 °C nem superiores a 35 °C.

GARANTIA:

O seu aparelho destina-se apenas a uma utilizacdo doméstica. Nao pode ser utilizado
para fins profissionais. A garantia torna-se nula e invalida no caso de uma utilizagao
incorrecta.

2.MANUTENGAO

ATENCAO!: Desligar sempre o aparelho e deixa-lo arrefecer antes de o limpar.
« Para limpar o aparelho: desligue-o, passe um pano humido e seque com um pano
seco.

3.NO CASO DA OCORRENCIA DE PROBLEMAS

+ Nao ficou satisfeita com o resultado:

- Exerca mais pressao com o alisador sobre a madeixa de cabelo.
- Faca deslizar o aparelho mais lentamente.

- Aumente a temperatura com a ajuda do botdo « + ».

« A placa nao esté fixa.
- E normal, o aparelho est4 equipado com uma placa mével para um alisamento mais
eficaz.

PROTECCAO DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!
E@ O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados

ou reciclados.
< Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web
www.rowenta.com.

e AoBaoTe TPOOEKTIKA TIG 08NYiE XPOEWS
KaBWgKa TIC 08nyiec aopaleiag mpiv Tn Xprion.

1.XYMBOYNAEX AXQOAANEIAX

« [0 TNV ao@ANeId 0ag, N MAPOUoA GUOKEUN €XEl KOTAOKEVAOTE CULPWVA LE TA
EPAPIOOTEA TIPOTUTTA KAl KAVOVIGOUG (O8nyiec yia XaunAry tdon, HAektpopayvnTikn
JupBatétnTa, MepiBéMov...).

« Ta e€apTtruata TG OUOKEUNC Bgppaivovtal og IO peydho Babuod katd tn xprion.
Na armogelyete v emagn e To déppa. OpovTioTe To NAEKTPIKO KAAwSIo va unv
€PXETAL TIOTE O€ EMAQN HE T BppaIvOpEVA L€ TNG CUCKEUNG.

+BePaiwBeite 611 N TAON TMOU AVAYPAPETAL TTAVW OTN CUOKELH oag eival idla e
QUTAV TNG NAEKTPIKAG 00¢ eykaTaoTaonc. Kabe opdiua ovvdeong sival mbavo va
TIPOKANEDEL N QVTIOTPETTTEC BAABEG TTOU GeV KOAUTTTOVTAL OO TNV £yyUNOoN.

«Ta emm\éov mpoaTaoia, n eykatdotaon piag Sidta&ng mapapévovtog peupatog (RCD)

L€ OVOUOOTIKO TIapapéVoV peupa Aertoupyiag mou Sev uniepBaivel ta 30 mA cuvioTdtat

YIa TO NAEKTPIKO KUKAWHA TIAPOXHG 0To pmavio. la cupBoulég ameubuvBeite otov

TEXVIKO EYKATAOTAONG.

- Kivduvoc eykaupatoc. Kpatnote T 6uokeur pakpld amd pikpd maidid, 1dlaitepa 6tav
N XPNOIUOTIOLELTE Kot STV OV £XEL AKOMO KPUWOEL

- Mnv a@rveTe TIOTE Tr) CUOKEUN Xwpic emiBAeYn 6tav gival cuvdedepévn oty mpida.

- TonoBeteite mdvta tn cuokeur padi e tn Baon tng, eav umapyel, og otabepn, emimedn
EMQPAVELD AVOEKTIKN OTN BePUOTNTA.

+ H eykatdotaon kat xprion TG GUGKEUNG Ba TIPEMEL wOTOCO VA CUUHOPPWVOVTAL e
TA TIPOTUTIA TTOV IOXUOUV OTN XWPA 00G.

+MPOEIAOMOIHZH: pnv XPnOIUOTOLEITE QUTA TN OUOKEUR KOVTA OF @’
MITOVIEPEC, VTOUG, AeKAVEC 1} GANa SOXEI TTOU TIEPIEXOLV VEPO. E‘
«'Otav n ouokeun xpnolpormoleital oto umdvio, Bydite v amd tnv

mipia 6Tavdev TNV XPNOILOTIOLEITE, MEION N WIKPEN andoTtaon amod To VePO ival
€MKIVELVNOKOWA KAl OTAV N GUOKEU €IVl ATTEVEPYOTTOINKEVN.

« N ANNEG XwpEG TTOU Sev UTTOKEIVTAL OTOUG KavoviopoUg TnG EE:H mapouoa cuokeun
Sev mpoopiletal pog xprion amd dtopa (CUPIMEPNAUBAVOUEVWY TwV TTASILV) TwV
OTTOIWV N CWHATIKH, AIGONTAPLA f TIVEVHATIKY IKAVOTNTA €ival HEWWUEVN, 1 amd dTopa
XWPIG EUMELPia 1 YWWON w¢ TIPOG TN XPrion, EKTOG €QV Ta ATopa autd Bpiokovtatl umd
emiBAePn 1} akohouBouv TPATEPEC 0ONYIEC TTOU APOPOUV OTN XPHON TNG CUOKEUNG
amnd kdmolo dtopo Tou givat uMEUBUVO WG TTPOG TNV AGPANELd TouG. TaTaidId mpémetva
Bpiokovtai umo emiAePn, mpokelpévou va Slao@alioTei 0TI Sev Ba xpnoiomoircouv
Tr OUOKEUN W¢ TaXvidL.

« T XWpPEG Mo UTIOKEVTAL OTOUG KavovIopoUg TG EE (orpavon CE): Autr n cuokeun
pmopei va xpnaotpomolnOei amd maidid nAkiag amd 8 €Twv Kat mavw Kat anod dropa
UE MEIWMEVEG CWMOTIKEG, SIAVONTIKEC 1} AVTIANTITIKEC IKAVOTNTEG 1) ENEWYN EUMEIRIOg
Kal YVwaong, av Toug mapéxetal emiBAegn rj odnyieg 6cov agopd Ty acealr Xprion
TNG GUOKEVNAG KAl KATAVOOUV TouG UdpyovTeg Kivuvoug. Ta maidid dev Ba mpémel va
maifouv pe T ouokeur. O KABAPIOKOE KAl N CUVTAPNON AMO TOV XPROTN eV TIPEMEL
va yivovtat amé madid xwpic emiAeyn.

« Edv 10 kaAwdlo pevpatog éxel @Bapei, mpémel va avtikataotabel amd Tnv
KATOOKEUAOTPIA ETAIPEIR, TO ££0UCIOB0TNUEVO KEVTPO GEPRIC ETA TNV TIWANON TNG
KATAOKEVAOTPLOG ETAIPEING 1} évav eEEIBIKEVIEVO TEXVIKO YIa VA amo@euxBei kaBe
KivOuvOog aTUXHATOG.

+ Mn XpnOIUOTIOLEITE TN CUCKEUN 0OG KAl EMKOWVWVAOTE HE éva €0uatodotnpuévo
KEVTPO €EUTNPETNONG TIEAATWV EAV: N CUOKEUN UTTECTN TTTWOT), €AV OeV Aeltoupyei
KQaVOVIKA.

« [pémel va amoouVOEETE T CUOKEUN o TO PEVKA: TTPLY amd Tov KaBaplopd Kat
T OUVTAPNON, O€ TIEPITTWON GPANUATOG AEITOUPYIAG, OPOU EXETE TEAEIWOEL VA TN
XPNOIUOTIOLE(TE.

+ Mn xpnotpomoleite Tn cuokeur| dv To KaAwdio éxel @Oapei

+ Mn Bubilete tn cuokeun péoa oe vepd OUTE Kal va TN BPEXETE UE VEPS, AKOUA Kal

Katd Tov Kabaplopo

« MnVv KpaTdTe T GUOKEUN e Bpeypéva xépla.

« Mnv kpatdte T cuokeur and To mepiBAnpa mou eivat (eoTo, AN amd T XelpoAafn.

« Mnv amoouvéete Tn cuokeur amd To peVa TPABWVTAC To KaAwSIo, aNA TpapwvTag

To @I¢ amnd v mpida.

+ Mn xpnotuomoleite n\ekTpIkr pmalavtéda.

« Mnv kaBapileTe Tn oUOKEUN e AELaVTIKA 1 SI0BPWTIKA TTPOidvTa.

« Mn xpnotuomoleite T cuokeur og Beppokpaacia xapnAotepn twv 0 °C kat uPnAdTepn
Twv35°C

Eyyunon:

H ouokeuny oag mpoopileTal amoKAEIOTIKA Yia OIKIOKA Xenon. Aev umopei va
xpnotomoinBei yia emayyeApatikd okomd. H eyyunon akupwvetal o€ TePImwon
akat@MnAng xpriong

2.2YNTHPHZH

MPOZOXH! Mptv kaBapioTe TN cUoKeur amoouvVOETTE TNV amod To GIKTUO Kal aPrjoTe
TNV VA KPUWOEL

« KaBaplopog tng ouokeung: AMoouvSEaTe T GUOKELH amd To SiKTUO, OKOUTTIOTE TV
L€ LYPO TIAVI Kl OTEYVWOTE TNV.

3. ZE NEPINTQXH NPOBAHMATO

«To iolwpa Sev eival APKETA AMTOTENECATIKO:

- 2iTe MEPIOOOTEPO TIG MAGKES ICIWHATOG TTAVW OTNV TOUPA GO

- MNepdoTe T cuoKeLN amod TNV ToUPA 0AG TTIO ApYA

- Auénote T Beppokpacia armd To MARKTEO «+»

« Hm\dka dev eival otabepry:

- AuTO gival UOIOAOYIKO, N CUCKEUT SIABETEL pia KIVNTH TTAGKA VIO TTIO OMTOTEAECATIKO
iolwpa.

AZ XYMBAANOYME KI EMEIZ ZTHN MPOZTAZIATOY MEPIBAAAONTOZ!

E (D Houokeun oag mepiéxel TOMA a&loToIGIA ) AVOKUKAWGIUO UAIKAL

° MNapadwote v MaAId CUOKEUR 0aG O KEVTPO SlOAOYNG 1 ENeleL
TETOlOU KéVTpOU o€ e§ouaiodotnuévo kévtpo o€pPic To omoio Ba
avohdBel tn emegepyaoia g

AuTtég o1 08nyieg StatiBevrat emiong kat amd To SISIKTUAKO pPag TOTo
www.rowenta.com

@ Kullanmaya baglamadan 6nce lutfen giivenlik talimatlarini okuyunuz.

1. GUVENLIK TAVSIYELERI

«Guivenliginiz dustintlerek bu cihaz ytirtirliikteki standartlara ve diizenlemelere (Diistik
Gerilim Direktifleri, Elektromanyetik Uyumluluk, Cevre...) uygun olarak tretilmistir.
«Cihazin aksesuarlar kullanim sirasinda ¢ok isinir. Derinizle temasindan kaginin. Cihazin
elektrik kablosunun isinan parcalara degmediginden emin olun.

« Elektrik tesisatinizin voltajinin cihazinizin Gizerinde belirtilen voltaj ile ayni oldugundan
emin olun. Her tlirlii baglant hatasi garantinin kapsamayacagi, tamir edilemeyecek
hasarlara neden olabilir.

« Ek koruma icin, banyo icin (RCD) 30 mA gegmeyen bir akim isletimine sahip akim
cihazi elektrik devresi tavsiye edilir. Tavsiye icin yiikleyici isteyin.

-Yanma tehlikesi. Cihazi kiiclik cocuklardan uzak tutun, ézellikle de kullanim ve
soguma esnasinda.

- Cihaz elektrik prizine bagli iken asla gdzetimsiz birakmayin.

- Cihazi e§er mevcutsa her zaman islya dayanikli, sabit diiz bir ylizeydeki ayagina koyun.

« Yine de cihazin montaji ve kullanimi tilkenizde uygulanan normlara uygun olarak

yapilmalidir.

+ UYARI: Bu cihazi banyo kiiveti, dus, lavabo veya su iceren diger kaplarin Q)
yakinlarinda kullanmayin. %‘
« Cihaz bir banyoda kullanildiginda, civardaki su cihaz kapatildiginda bile
tehlike olusturabileceginden, kullandiktan sonra fisini elektrik prizinden cikarin.

+ AB yonetmeliklerine tabi olmayan diger ulkeler icin: Bu cihaz, gdzetim altinda ol-
maksizin veya emniyetlerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullanimina iliskin
bilgilendirilmeksizin fiziksel, duyusal veya zihinsel becerileri zayif veya deneyim ve
bilgi eksikligi olan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan kullanilmak tizere tasarlanmamistir.
Cocuklarin cihazla oynamamalarini saglamak icin gozetim altinda tutulmalan gerekir.

+ AB yonetmeliklerine tabi olan Ulkeler icin (CE): Bu cihaz, ancak gdzetim altinda
olduklari veya giivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullanimi ile
ilgili talimat aldiklar miiddetce fiziksel duyu kaybi veya zihinsel yetenekleri zayif
veya tecriibe ve bilgi yetersizligi olan kisiler tarafindan ve 8 yas ve tizeri cocuk-
lar tarafindan kullanilabilir. Cocuklar cihaz ile oynamamalidir. Temizlik ve bakim
islemleri, gdzetim altinda olmayan ¢ocuklar tarafindan yapilmamalidir.

« Elektrik kablosu hasar gorirse her tirlii tehlikeyi 6nlemek icin Uretici, yetkili servis
veya ayni yetkiye sahip kisiler tarafindan degistirilmelidir.

+ Cihazi kullanmamaniz ve Yetkili Servise bagsvurmaniz gereken durumlar: cihaziniz
diserse ve normal calismazsa.

« Cihazin fisten cekilmesi gereken durumlar: temizlik ve bakim islemlerinden dnce,

calisma bozuklugu olmasi, cihazi kullaniminiz biter bitmez.

« Kablo hasar gérmusse kullanmayin.

« Temizlemek iin bile olsa suya degdirmeyin, batirmayin.

+ Nemli ellerle tutmayin.

- Sicakken gévdeden degil sapindan tutun.

« Kabloyu cekerek fisten cikartmayin, prizi tutarak cekin.

« Elektrik uzatmasi kullanmayin.

« Parlatici ve tahris edici Urlinlerle temizlemeyin.

+0°C'nin altinda ve 35 °C'nin Usttindeki sicakliklarda kullanmayin.

GARANTI:

Cihaziniz sadece evde kullanmak lizere tasarlanmistir. Ticari ve mesleki amaclarla kul-
lanilmamalidr.

Hatali kullanim durumunda garanti kapsami disinda kalacaktir.

2.BAKIM

DIKKAT! Cihazi temizlemeye baslamadan dnce fisini prizden cekiniz ve sogumaya

birakiniz.

« Cihazin temizlenmesi: Cihazin fisini prizden ¢ekiniz , nemli bir bezle siliniz ve kuru-
layiniz.

3.SORUN GIiDERME

« Sa¢ sekillendiricinizin sonucundan memnun degilseniz:

- Plakalari sag tutaminiz lizerine daha gUclii bir sekilde bastirin.
- Urlini daha yavas bir sekilde kaydirin.

-“+" tusu ile sicakhdn ytikseltin.

« Plaka sabit degil.
- Bu normal bir durumdur; cihaz daha etkili bir diizlestirme icin hareketli plaka ile do-
natilmigtir.

CEVREYi KORUMAYA KATKIDA BULUNALIM!

Cihaziniz cok sayida yeniden degerlendirilebilir veya geri dontstimli malzeme icer-
mektedir.

Degerlendirilebilmesi icin cihazinizi bir toplama merkezine veya Yetkili Servisine teslim
edin.

CEVREYi KORUMAYA KATKIDA BULUNALIM!

® Cihaziniz cok sayida yeniden degerlendirilebilir veya geri déniisiimlii mal-
K zeme icermektedir.
S Degerlendirilebilmesi icin cihazinizi bir toplama merkezine veya Yetkili
Servisine teslim edin.

Bu bilgilere www.rowenta.com Web sitemizden de ulagabilirsiniz.

@ lMepen ncnonb3oBaHVieM NPUGopa BHAMATENILHO MPOUTHTE
VHCTPYKLMM 1 NepeyeHb HeoOXoAUMbIX Mep 6e30MacHOCTW.

1. MEPbI BE3OMACHOCTU

« B uensx Balwueit 6e30nacHOCTV [aHHbIA NPrOOP COOTBETCTBYET CYLIECTBYIOLLVM
HOpMaM U1 NpaBuiam

(HOpPMaTMBHbIE aKTbl, KacaLMECA HU3KOTO HANPAXEHUA, NEKTPOMArHUTHOM
COBMECTUMOCTM, OXPaHbl OKPY»KatoLLieln cpebl v T.4.).

« [letanu npubopa cunbHO HarpeBarTca BO Bpems paboTbl. byabTe 0CTOPOXKHbI, He
JOnycKaiiTe CONPUKOCHOBEHMA MOBEPXHOCTY Mpubopa ¢ Koxeit. Cregute 3a Tem,
UTOObI LIHYP NUTAHUA HE Kacancs FopAYMX NMoBEPXHOCTel Nprbopa.

« Y6eautecb, Uto pabouee HanmpsxeHue Balleil aneKTpoceTn COOTBETCTBYET
HanpsKeHWIo, yKka3aHHOMY Ha 3aBofcKol Tabnuuke npubopa. Jiobas owrbka npu
NOAKIMIOUEHNI MPUG0Pa MOXKET NPUBECTU K HEOOPATVMbIM MOBPEXLEHUAM, KOTOPbIE
He NOKPbIBAOTCA rapaHTUEN.

« [ina pononHWTeNbHOW 3aluTbl PEKOMEHAYETCA MOAK/IYEHNE YCTPOWCTBA
3aWnUTHOTO OTKIoUeHVs (Y30) c HoMVHaNbHbIM AnddepeHLIMaNbHBIM PabOUMM TOKOM
He Bbllle 30MA K 3M1eKTpMUYecKoi Lienn BaHHOW KOMHaTbI. [TPOKOHCYNBTUPYINTeCh C
BaLLUMM YCTaHOBLUMKOM.

- OMacHOCTb OXora. YCTPONCTBO AOMKHO ObITb HELOCTYMHO AN1A MANeHbKMX AETeid,
0COBEHHO B MPOLIECCE MCMONb30BAHNA 11 OCTbIBAHNSL.

- He ocraBnisiite ycTponcTBo 6e3 NprcMoTpa, €C/IM OHO MOAKIIOYEHO K UCTOUHUKY
NUTaHVIs,

- Bcerpa knagute yCTpocTBO Ha MOACTABKY (MPY Hanuumm) IMGO Ha TEPMOCTONKYHO
MPOYHYHO POBHYIO MOBEPXHOCTb.

«YcTaHOBKa npribopa 1 ero 1Cnonb30BaHIie AOMKHO COOTBETCTBOBATb AENCTBYIOLMM

B CTPaHe Mosb30BaTess HOPMaTUBaM.

« BHIMAHWVE: He ncnonb3yiite 310 YCTPOCTBO BOAM3Y BaHH, AyLIEBbIX,
6acCeHOB VN JpPYruxX eMKOCTeN C BOJOW. 6NIM30CTU OT eMKOCTel, B Q’
KOTOPbIX HaXoAMTCA BOAA (BaHHA, AyLUeBas KabuHa, yMbIBalIbHUK U T.N.).

+ [InA cTpaH, B KOTOPbIX He AencTBYOT HOPMbI EC: yCTPOMCTBO He npepHa3HaueHo
ANA 1CNONb30BaHMA NIIOAbMI C OFpaHUYeHHbIMI GU3NYECKUMI N YMCTBEHHBIMY
CNOCOBHOCTAMM (BKITHOUasA AETEN), @ TAKXKeE NIOAbMU, HE IMEIOLLVIMU COOTBETCTBYIOLLIErO
onbliTa WM HEOBXOAMMBIX 3HaHWIA. YKa3aHHble L@ MOryT MUCMONb30BaThb JaHHOe
YCTPOWCTBO TO/NbKO NoZ HabntoaeHeM Unm nocsie NoyyeHUst MHCTPYKLWIA Mo ero
3KCnTyaTaLmy OT LY, OTBEYAIOLLMX 3a 1X 6e3omacHOCTb. CneauTe 3a Tem, UTOObI AETH
He Urpanu € yCTPOCTBOM.

+ [pn ncnonb3oBaHUM YCTPOCTBA B BAHHOW KOMHATe, OTK/IKOUaiiTe ero OT CeT! nocsie
1CMONb30BaHUA, MOCKOSbKY 61M30CTb BOAbI NMPEACTaBAET OMACHOCTb, laxe Korga
YCTPOWCTBO OTKIOUEHO.

« [na cTpaH, B KoTOpbIX AeicTBytoT Hopmbl EC (Mapkuposka CE): ponyckaetca
VCronb3oBaH1e Nprbopa AeTbMyi 8 JIET 1 CTapLLE, a TakxkKe INLAMK C OrPaHUYEHHBIMM
dU3nYeCKUMM, CEHCOPHBIMA MW YMCTBEHHBIMW CMOCOBHOCTAMM, NULAMM, He
VIMEIOLLWIMI OMbiTa U 3HaHWA, HeOOXOAVMBIX NMPY 0OpaLLEHNN C TakUMW U3LENVAMM,
NpW YCIIOBUY, YTO 33 HUMM OCYLLECTBNAETCA COOTBETCTBYIOWUMIA HAZ30P MWW OHU
03HaKOMJTEHbI C IHCTPYKLMAMY, KacatoLyMIICA 6€30MacHOro Cronb3oBaHKA nprbopa
11 OGBACHAIOLLVMI PUCKM, BO3HMKAIOLLYE B XOfe €ro 1cnonb3osaHuA. He paspeluarite
AeTAm urpatb ¢ npubopom. OuncTka 1 TexHuyeckoe ob6CyXKMBaHME He AOMKHO
BbIMONHATBLCA AETbMM 6e3 Hafi30pa B3POCIIbIX.

« Ecnn wHyp nuTtaHuA noBpexaeH, B Lienax 6e30MmacHOCTY ero 3amMmeHa AoMmKHa
BbIMOJIHATLCA MPOU3BOAUTENEM, B YNONIHOMOYEHHOM CEPBMCHOM LIEHTPE Uin
KBanMOULMPOBaHHbIM CMELManCToM.

« He nonb3yitecb nprbopom v 06paLLaiTecs B yNoNHOMOYEHHDIN CEPBUCHBIN LIEHTP
B CIelytOLLMX Cllyyasx: Mpu nageHun nnm cbosx B paboTe npubopa.

«[prbop cnepyeT oTKMIOYaTh OT CETY B CIefyIOLMX CIyYasX: MPeXae Yem NpUCTynuTb
K UMCTKe v TeKyLLemy yxofy 3a nprbopoMm, B clyyae HenpaBuibHOM paboTbl Npu
60pa, NoCsIe ero UCMob30BaHNsA, a TakKe B TOM Clyyae, e Bbl octaensete nprbop
6e3 NprIcMOTPa, AaXe Ha KOPOTKOE BPEM.

« 3anpeLLaeTca Nonb30BaTbCA MPUOOPOM, eI LIHYP MUTaHUSA MOBPEXAEH.

« 3anpeLyaeTca norpy»katb Nprbop B BOAY, AaXe A/ TOro, YTOObI €ro BbIMbITb.

+ He npuiKacaiitech K nprbopy BiaXkHbIMI PyKamu.

+ He npukacaiitech K Koprycy nprbopa, T.K. OH HarpeBaeTcs, fepKuTe nNprbop 3a
PY4Ky.

« YTO6bI OTKNIOUUTB NPUOOP OT CETH, TAHUTE HE 3a LUHYP NUTAHVIS, a 33 BUJIKY.

+ 3anpeLLaeTca NCMoNb30BaTh NEKTPUYECKUN YATUHUTENb.

+ 3anpeLyaeTca YMCTUTL NPUOOP MOpOLLIKaMY, COAepMaluMMi abpasuBHble MK
KOppasvBHbIB BeLLECTBa.

« 3anpeLaeTcs NCNonb3oBaHKe Npubopa npu Temnepatype Hike 0°C v Bbiwe 35°C.

FTAPAHTUA

[aHHbIN NprGop NpegHa3HaueH UCKIIOUNTENBHOASA GbMTOBOrO VCMOb30BaHS.,
3anpeLLaeTcs ero KCNosb30BaHMUE B MPOGECCHOHANbHBIX LiENsX.
HenpasunbHoe ncnonb3oBaHyie NpMbGopa OTMEHAET AENCTBIE rapaHTM Ha NprGop.

2.yXoa

BHUMAHMWE! Mepep ounLieHnem BbITAHWTE BUNKY NpU6opa U3 PO3ETKU 1 AaiiTe emy

OCTbITb.

Yxop 3a npubopom: BbiTAHUTE BUIKY Npubopa 13 Po3eTKW, NPOTPUTE LLUMMLbI
BNAXKHOW TKaHbIO 1 BbICyLUUTE.

3. B CJ1YYAE BOSHUKHOBEHWA NMPOBJIEM

« Bac He y10BNETBOPAET KauecTBO BbINPAMIEHUS:

- CunbHee CKVMaliTe Npagb MEXAY BbINPAMIAIOLVIMA NIACTUHAMI.
- MepneHHee npoBoguTe Nprbopom rno NpAAN.

- YBenuybTe Temnepatypy npu MOMOLLY KHOMKU « + ».

« Mpubop cam BbIKIOUAETCA HEKOTOPOE BPeMs CryCTA:
- OTO HOpManbHO, faHHbIA Nprbop 060pyAOBaH CUCTEMON aBTOMATUYECKOro
BbIK/oUeHVA. CM. pasfien «aBTOMATNYECKOE BbIKIoUYEHUE.

YYACTBYWTE B OXPAHE OKPYKAIOLLEV/ CPE[bI!
@ PaHHbI MPUGOP COAEPXKNT MHOTOUNCIIEHHDIE KOMMEKTYIOLNE,
U3rOTOBJIEHHBIE 113 LIEHHBIX UJI MOBTOPHO UCMOMb3yeMbIX MAaTePAIOB.
K > TMo oKoHUaHM CPOKa CIy»K6bl NPKBOpPa CAANTE ero B MyHKT NpremMa Ui,
B CJ/lyyae OTCYTCTBUSA - TAKOBOTO, B YMNONHOMOUYEHHbII CEPBUCHBIN LIEHTP
LA ero noceyioLLein nepepaboTKu.

3TN MHCTPYKLMM TakKe AOCTYMHbI Ha Be6-caliTe Haluell KomnaHum
no agpecy www.rowenta.ru

[Nepen NoYaTKOM BUKOPUCTAHHA YBaXKHO NPOYMTANTE Lit0 IHCTPYKLto
i nopaay 3 TexHiKy 6e3neku.

1. PEKOMEH/ALIIi 3 TEXHIKW BE3MEKU

- Bawwa 6e3neka rapaHTyeTbea BignosigHiC110 Lboro npunagy YHHUM CTaHAAPTaM
i HopMam (OVPEKTVBM CTOCOBHO HI3bKOBOJIbTHOIO OOMaiHaHHS, eNBKTPOMArHinioi
CYMICHOCTI, 3aX1CTy [OBKiNA Ta iH.).

« Mig yac BMKOpUCTaHHA Npunagaa LbOro npwnafy HarpiBaETbCcA A0 BUCOKOI
Temnepatypu. CTexre 3a TM, W06 eNeKTPOLIHYP He TOPKaBCA rapAuMX YacTuH
npwnagy.

- MepeBipTe, W06 Hanpyra y BUKOPUCTOBYBaHill BaMi eneKkTpomepexi Bigrnosigana
Hanpys3i, BKa3aHii Ha npunagi.

« byab-AKke HenpaBwibHe MigKMIOYEHHA JO enekTpomepexi moxe npu3sECTM ao
HEMoMnpPaBHYX NOLKOKEHb NPuNagy, Ha AKi rapaHTia He MOLUMPIOETLCA.

« [inA popaTKoBOro 3axMCTy PeKOMEHAYETbCA MIAKIMIOUEHHA NPUCTPOLO 3aXMCHOTO
BigkmoueHHs (M3B) 3 HomiHanbHVM AndepeHLianbHIM pobourM cTpyMom Ao 30MA
[10 eNeKTPUYHOIO TAHLItOra BaHHOT KiMHATV. [TPOKOHCYNBTYICH 3i CBOIM YCTAaHOBHUKOM.

- Hebe3neka onikis. 36epiraiiTe npunag y HeAOCTYNMHOMY 1A AiTell MicLli, 0co6nmBo
Mif Yac BUKOPWCTAHHSA Ta OXONOKEHHA.

- Konu npunag nigkntoueHnii fo [Kepena XKrBneHHs, He 3aniiLwaiiTte oro 6e3 Harnsagy.

- 3aBxan CTaBTe Npunag i3 NiACTaBKoLo, AKLLO TaKa €, Ha »KapoMILHY, CTilKy, PiBHY
MOBEPXHIO.

«Y Byab-IKOMY BUMaKy CrOCOBU YCTaHOBNEHHS | BUKOPUCTAHHS NPuaay NMOBUHHI
BiZNOBIAATI BUMOram HOPMATVBHUX JOKYMEHTIB, YAHHIX Y BaLLii KpaiHi.

« YBATA: He KopucTyiTecd LUM NPUCTPOEM NOGNM3Y BaHH, @’

[ZlyLLOBUX, GaCelHIB UM iHLLMX EMHOCTE 3 BOAOIO. E}

« [InA KpaiH, y AKX He 3aCTOCOBYIOTbCA CTaHZapTu €C: uen npunag He

NPU3HAYEHNI N8 BUKOPUCTAHHA OCobamu (30Kpema, AiTbMu) 3 OOMEXeHUMN

Gi3NYHIMK, CEHCOPHUMM YK PO3yMOBMMM 3AiOHOCTAMM abo ocobamu, AKi He

MaloTb [JOCTaTHbO AOCBiAY Ta 3HaHb, HEOOXIAHWX ANA BUKOPWCTAHHA Npunagy,

OKpiM BMMAZKIB, KONV BOHM BMKOPUCTOBYIOTb Mpunag mig Harnsgom abo Gynu

NPOIHCTPYKTOBaHi CTOCOBHO 1100 BUKOPWCTaHHA 0CO6010, BiNOBIfaNbHOL 3a iXHI0

6e3neky. He fo3BonaiiTe Aitam rpatnca 3 Npunagom.

« Mpy KOPUCTYBaHHI MPWUCTPOEM Y BaHHIN KiMHaTi, BUMMKaTE NOro Bif Mepexi
Mic/A BUKOPUCTaHHS, OCKINbKY 6/IM3bKICTb BOAW CTAHOBWTb HEOGe3MNeKy, HaBiTb KO
NPUCTPI BUMKHEHO.

« [inA KpaiH, y AKyx 3acTocoBytotbea cTaHaapTy €C (CE): BUKoprCTaHHA Npunagy AitbMiy
MorogLLe 8 POKIB i JOPOCMMI 0CO6aMM 3i 3HKEHUMI Gi3NYHVMU, CEHCOPHUMI
260 po3ymMOBMMM 3AIGHOCTAMM 260 BifCYTHICTIO AOCBIAY Ta 3HAHb MOXIIMBE JIVILLE 33
YMOBY, LL|O BOHV OTPUMan HeobXifHi IHCTPYKLIT WoAo 6e3rneyHoro BUKOPUCTaHHS
npwvnagy Ta po3yMitoTb MOB'A3aHy i3 LM Hebe3neky abo nig HarnARoM iHLKX ocib. He
[03BONIANTE AiTAM rPaTUCA 3 Npuiagom. [itam 3a60pOHEHO BUKOHYBATV YULLEHHA Ui
06CnyroByBaHHs Npunagy 6e3 HarnsAgy.

« LLlo6 yHWKHY TV Hebe3neK, y pasi MOLIKOZKEHHS eNeKTPOLLHYPa 10ro C/if 3amMiHAT/
Ha NipNPYEMCTBI BUPO6 HU Ka, B 110r0 BiaAini nicnAnpoaakHoro obcnyroByBaHHA abo
3BEPHYBLUMCb [0 crieLianicTa BignosigHoi keanidikadil.

+ He kopuctyintech Balmm npunafom i 3BepPHITbCA JO YNOBHOBAaXEHOro CepBic-
LIeHTPY, AIKLLO Nprnaz naaas Ha nignory abo He npaLtoe AK aig.

« Mpunag NoTpibHO BiAKNOUaTK Bif ENEKTPOMEPEXI: Neper BUKOHaHHAM onepaLlin
oumwieHHsa abo gornagy, AKWO BiH He NpaLloe AK Cnif, ofpasy MicnaA 3akiHYeHHA
BVIKOPUCTaHHA.

+ He BMKOpUCTOBY/ITE NpYNag, AKLLO 0o eNeKTPOLLHYP MOLIKOIKEHWI.

« He 3anyptoiiTe npunag y BoAy i He NiAcTaBnniATe Aoro nig CTpyMiHb BOAW, HaBITb Nig
4ac OUMLLIEHHA.

+ He TopkaiTech npunagy, AKLLO y BaC BOMOTT PYKW.

- bepiTb Nprnag He 3a KOPMYC, MOKY BiH L rapAYmii, a 3a PyuyKy.

- Bigkntouatoun nprnag Big enektpomepexi, TATHITb He 3a eNeKTPOLLHYP, a 3@ BUJIKY.
+ He KopucTy#Tech enekTponofoBXKyBayeMm.

« He BuKopUCTOBYWiTe [iNA OuLLEHHA abpa3BHi Uv KOPO3ilHi MaTepiany.

« He kopuctyiitech npunagom npu Temnepatypax Hipkue 0°C i Bue 35°C.

FTAPAHTIA:

Balu npunag nprsHaueHU TinbKy 1A NOGYTOBOrO BUKOPVCTAHHS.
110ro He MOXHa BUKOPUCTOBYBaTY A1t MpodeciiHoi AisnbHOCTI.
HenpaBunbHe BUKOPWCTaHHA Npunagy TArHe 3a cob0to aHysoBaHHA rapaHTii.

2.lomnaa

YBATA! MNepen ounLLEHHAM BUTATHITb BUIKY Npunagy 3 PO3eTKM i AalTe Wynuam
OXOJIOHYTH.

«[ornag 3a npunagom: BUTArHiTb BUNKy Npunagy 3 po3eTKy, BUTPITb IOr0 BONIOrO
raHYipOYKOIO i BUCYLLITD.

3. AKLLO BUHWNKIA NMPOBJIEMA

« Bu He 3a0BONEHiI AKICTIO BUNPAMIEHHS:

- CunbHiLLe cTUCKaTe NPAAKY MiXK BUNPAMH/MMN NAACTUHAMU.
- MNoBinbHiLLe NpPoBoAbTE NPUCTPOEM MO BOSOCCHO.

- 36inbLUITL TEMMEPaTYPY 33 JOMOMOTO0 KHOMKY « + ».

« MpUCTpPIN BUMMKAETHCA CAMOCTINHO Yepe3 feAKMniA Yac:
- Lle HopmarnbHo, Lieit NprcTpilt 061agHaHO CUCTEMOIO AaBTOMATUYHOTO BUMKHEHHS.
[mB. po3ain «aBTOMAaTVYHE BUMKHEHHS».

JABAIAMO NPO 3AXUCT BOBKUINA!

® Baw npwvnag mictTb 6arato Matepianis, sKi MOXyTb OyTn NepepobeHi
260 NOBTOPHO BUKOPWCTaHI.

< TMicnA 3aKiHYeHHsA TepMiHY Cly61 NpUnagy 3aalite foro A0 MyHKTY
npuiMaHHA nobyToBMX Mpunafis, a 3a BiACYTHOCTI Takoro-fo
YMOBHOBAXXEHOIO CePBIC- LIEHTPY A1l I0ro NoAasbLLOi 06pOOKN.

Lli iHcTpyKUjii TaKoX JOCTYNHI Ha HaLwoMy caiTi www.rowenta.com.

@ Lugege enne kasutamist tihelepanelikult l4bi nii
kasutusjuhend kui ka turvanéuded.

1. TURVALISUSE NOUANDED

« Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele normatiivide le ja
seadustele (Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse
kohta kaivad direktiivid)

« Seadme tarvikud kuumenevad kasutamise kdigus. Valtige nende puutumist naha
vastu. Jalgige alati, et seadme toitejuhe ei puutuks mine kunagi selle kuumenevare
osadega kokku.

« Kontrollige, et kasutatav vorgupinge vastaks seadme juures ndutavale.

+ Valesti vooluvérku tihendamine voib seadme rikkuda ning sellised vigastused ei kai
garantii alla.

- Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada vannituba varustavasse voo-
luahelasse rikkevooluseade, mille nominaalne rikkevool ei lileta 30 mA. Kiisige néu
paigaldajalt.

- Poletuste oht. Hoidke seade lastele kattesaamatus kohas, eriti selle kasutamise ja
mahajahtumise ajal.

- Arge kunagi jatke vooluvérku ihendatud seadet jarelevalveta.

- Asetage seade alati koos alusega (kui see on olemas) kuumuskindlale, stabiilsele ja
tasasele pinnale.

«lgal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskdlas kasutamisriigis kehtiva

seadusandlusega.

« HOIATUS! Arge kasutage seadet vannide, dusside, kraanikausside véi :
muude vett sisaldavate anumate l&hedal. _@

« Riikidele, mille suhtes ei kohaldata EL-i maaruseid: seadet ei tohi kasutada

isikud (s.h. lapsed), kelle fiitisilised ja vaimsed véimed ning meeled on piiratud voi
isikud, kes seda ei oska vdi ei tea, kuidas seade toimib, vélja arvatud juhul, kui nende
turvalisuse eest vastutav isik kas nende jarele valvab vdi on neile eelnevalt seadme
t60pohimotteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb valvata selle jarele, et lapsed sead-
mega ei mangiks.

« Kui seadet kasutatakse vannitoas, eemaldage see parast kasutamist vooluvorgust,
sest vesi voib pohjustada ohtliku olukorra isegi siis, kui seade on vdlja lUlitatud.

«Riikidele, mille suhtes ei kohaldata EL-i mdaruseid (CE-margis): seadet voivad kasutada
lapsed alates 8. eluaastast voi vahenenud flilsiliste, sensoorsete voi mentaalsete voi-
metega isikud, samuti isikud kellel puuduvad kogemused ja teadmised, juhul kui neid
on seadme ohutu kasutamise osas eelnevalt juhendatud véi koolitatud ning nad méis-
tavad sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega méangida. Lapsed ei tohi seadet
jarelvalveta puhastada ega hooldada.

« Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade drahoidmiseks lasta see tootjal, tema
mulgijérgsel teenindusel voi vastavat kvalifikatsiooni omaval isikul vélja vahetada.

« Arge kasutage seadet ning votke ihendust Volitatud Teeninduskeskusega juhul, kui
seade on maha kukkunud véi ei to6ta korralikult.

« Seade peab olema vooluvérgust vélja voetud: selle puhastamiseks ja hooidu seks,
rikke korral, kohe, kui olete selle kasutamise |6petanud.

« Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

- Arge kastke seadet vene ega pange seda voolava vee alla isegi mitte selle puhasta-
miseks.
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FR « * selon modéle

EN « * depending on model

DE - * je nach Modell

NL - * al naar gelang het model
ES - * segun el modelo

IT - *a seconda del modello

PT « * consoante modelo

EL - * avdloya e TO povtého
TR« * modele gore

AR« * a3 gall (s

RU - * B 3aBUCUMOCTI OT MOfenu
UK « * B 3anexHoCTi Big Mmogeni
ET - * s6ltuvalt mudelist

LT « * pagal modelj

LV « * atkariba no modela

PL - * zaleznie od modelu

CS - * podle modelu

HU - * modelltél figgben

BG - * B 3aBMCMMOCT OT Mofena
RO - *in functie de model

SL - * odvisno od modela

HR « * ovisno o modelu

BS - * ovisno o modelu



« Arge katsuge seadet niiskete kitega.

+ Arge hoidke seadet korpusest - see on tuline - vaid kdepidemest.

« Seadet ste ps list vélja tommates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid pistikust.

« Arge kasutage pikendusjuhet.

- Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis véivad selle pinda kriimustada
voi sodvitada.

« Arge kasutage temperatuuril alla 0°Cja Gle 35°C.

GARANTII

Antud seade on ette ndhtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda ei tohi tarvitada t66vahendina.
Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

JUUKSURINIPID

« Alustage alati tagumiste salkude silumisest: kdigepealt kuklast, seejérel kiilgedelt ning
I6puks eest.

« Pikiviirgude valtimiseks kasutage paindlikku ja pidevat ligutust.

2.HOOLDAMINE

TAHELEPANU! Enne puhastamist eemaldage seade vooluvérgust ja laske sellel jah-

tuda.

« Seadme puhastamine: Eemaldage seade vooluvérgust, piihkige seda niiske lapiga
ja kuivatage.

3. KUI SEADE EI TOOTA KORRALIKULT

- Sirgendamine pole piisavalt tohus?

- Suruge sirgestusplaadid juuksesalgu imber kdvemini kokku.
- Libistage tange juustel aeglasemalt.

- Tostke to6temperatuuri. Vajutage selleks nupule +.

« Seade [Ulitub mdne aja méddudes ise valja?

- See on tdiesti normaalne. Seade on varustatud automaatse valjallilitamisfunktsioo-
niga. Téiendavat teavet leiate peatiikist ,Automaatne valjaltlitumine”.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

(D) Teie seadmejuures on kasutatud vaga mitmeid imbert6tlemist voi ko-
E gumist vimalda vaid materjale.
< Viige seade kogumispunkti véi viimase puudumisel volitatud teenindus-
keskusesse, et oleks voimalik selle imbertdatlemine.

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil www.rowenta.com

1. SAUGOS NURODYMAI

Pries naudodamiesi aparatu atidZiai perskaitykite naudojimo
instrukcijas ir patarimus

« Siekiant uztikrinti JUsy sauguma, Sis aparatas pagamintas laikantis taikomy standarty
irteisés akty (Zemos itampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Aplinkos apsaugos
direktyvy...).

« Naudojant aparata jo dalys labai i kaista. Nesilieskite prie jy. Niekada ne leiskite mai-
tinimo

laidui liestis su jkaitusiomis aparato dalimis.

« Patikrinkite, ar Jasy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant aparato.

« Bet kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos zalos, kuriai netaikoma garantija.

« Siekiant papildomos apsaugos, rekomenduojama j vonios elektros grandine jtraukti
liekamosios srovés jtaisg (RCD) su normine liekamaja darbine srove, kuri nevirsija 30
mA. Patarimo kreipkités j asmenj, diegiantj jranga.

- Nudegimo pavojus. Prietaisa laikykite mazameciams vaikams nepasiekiamoje vietoje,
ypac naudojimo metu ir kai prietaisas paliekamas atvésti.

- Kai prietaisas yra prijungtas prie elektros maitinimo tinklo, niekada jo nepalikite be
priezidros.

- Visada prietaisa dékite ant stovo, o jei jo néra, dékite ant karsciui atsparaus ir stabilaus,
bei lygaus paviriaus.

« Taciau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jusy 3alyje galiojanciy

standarty.

S
- Salims, kurioms netaikomi ES teisés aktai : $is aparatas néra skirtas nau-
doti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés, jutiminés arba protinés galimybés yra
ribotos, taip pat asmenims, neturintiems atitinkamos patirties arba Ziniy, i$skyrus tuos
atvejus, kai uz jy sauguma atsakingi asmenys uztikrina tinkamg prieZidrg arba jie i3
anksto gauna instrukcijas dél $io aparato naudojimo. Vaikai turi bati priziarimi, uztikri-
nant, kad jie nezaisty su aparatu.
« Prietaisg naudojant vonioje, po naudojimo butina i$ elektros lizdo istraukti prietaiso
kistuka, nes buvimas arti vandens kelia pavojy net isjungus prietaisa.

« |SPEJIMAS: negalima naudoti jrenginio alia vonios, duso, prausyklés ar
kity indy, kuriuose yra vandens.

« Salims, kurioms taikomi ES teisés aktai (CE): §j prietaisg gali naudoti 8 mety bei vyres-
nio amziaus vaikai ir sutrikusiy fiziniy, jutimo ar protiniy gebéjimy arba neturintys pa-
tirties ir Ziniy asmenys, jei jie priziGrimi arba jiems paaiskinama, kaip saugiai naudotis
prietaisu, ir jie supranta susijusius pavojus. Vaikams Zaisti su prietaisu negalima. Vaikai
negali be priezitiros valyti prietaiso arba atlikti jo technine prieZitira.

« Jei maitinimo laidas pazeistas, gamintojas, centras, kuris yra jgaliotas atlikti prieZitirg
po pardavimo, arba panasios kvalifikacijos asmenys ji turi pakeisti, kad nebity pavo-
jaus.

«Ne naudokite aparato ir kreipkités i centra, igaliota atlikti priezidra po pardavimo, jeigu
aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

« Aparatas turi bati iSjungtas is tinklo: prie$ ji valant ir atliekant priezitros darbus,
sutrikus

veikimui, baigus ji naudoti.

« Ne naudokite aparato, jei laidas pazeistas.

« Nenardinkite jo i vandeni ir neplaukite net valydami.

+ Nelaikykite drégnomis rankomis.

« Nelaikykite uz jkaitusio korpuso, bet uz rankenos.

« Neisjunkite traukdami uz laido, bet iStraukite kistuka i$ lizdo.

« Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

« Nevalykite su Sveiti mui skirtomis ar korozija sukelian¢iomis priemonémis.

+ Nenaudokite esant Zemesnei nei 0°C ir aukstesnei nei 35°C temperatarai.

GARANTLA:

Jasy aparatas skirtas tik naudojimui namuose.
Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

2.PRIEZIURA

DEMESIO! Pries valyma prietaisg igjunkite is tinklo ir leiskite jam atvésti.
« Prietaiso valymas: Prietaisg iSjunkite is tinklo, nusluostykite drégna skepetaite ir isdzio-
vinkite.

3.KILUS PROBLEMOMS

« Plaukai neistiesinami pakankamai veiksmingai.

- Tiesinamosiomis plokstelémis tvirCiau suspauskite plauky sruoga.

- Braukite aparatu léciau.

- Padidinkite temperattrg spausdami mygtuka ,+".

« Praéjus kuriam laikui apartas pats iSsijungia.

- Tai normalu, aparate yra automatinio i$jungimo sistema. Ziarékite skyrelj ,Automa-
tinis iSjungimas”.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!

(@ Jasy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti i pirmines Zaliavas
E arba perdirbti.
S Nuneskitejii surinkimo punkta arba, jei jo néra, i centra, kuris yraigaliotas
atlikti priezidra, kad aparatas baty perdirbtas.

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir masy svetainéje
www.rowenta.com.

1.DROSIBAS NORADIJUMI

Pirms izmantoJanas uzmanigi izlasiet lietoJanas instrukciju
un ari droJibas noradijumus.

« Jhsu drosibai, Sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem (zemsprie-
guma direktiva, elektromagnétiska saderiba, apkartéja vide ...).

«lzmantosanas laika aparata piederumi klast loti karsti. [zvairieties no to saskares ar adu.
Parliecinieties, lai barosanas kabelis nekad n’eatrastos kontakta ar karstam aparata
dalam.

- Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst jusu aparata parametriem.

- jebkura nepareiza pieslégsana var izraisit neatgriezeniskus bojajumus, kurus garantija
nesedz.

« Papildu aizsardzibai elektriskaja kedé, kas apgada vannas istabu, ieteicams uzstadit

paliekosas stravas ierici (RCD), kuras paliekosas darbibas strava neparsniedz 30 mA.

Paltdziet uzstaditaja padomu.

- Apdedzinasanas draudi. Uzglabat ierici bérniem nepieejama viets, jo ipasi tas lie-
toSanas un atdzesésanas laika.

- Nekad neatstat ierici bez uzraudzibas, kad ta pievienota barosanas avotam.

- Vienmér novietot ierici uz karstumizturigas, stabilas un lidzenas virsmas kopa ar pa-
liktni, ja tads ir ieklauts komplektacija.

« lerices uzstadisana un izmanto3anajaveic saskana ar jlsu valsti spéka esosajiem stan-

dartiem.

- BRIDINAJUMS: neizmantojiet $o ierici vannas, dusas, baseinu vai citu tvertnu, kas satur
adeni, tuvuma.

- Citas valstis, kuras nav spéka ES regulas: iefice nav paredzéta lietosanai personam
(tostarp bérniem) ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spé&jam, bez iepriekséjas

pieredzes un zinaSanam, ka rikoties ar ierici, iznemot gadijumus, kad tas
uzrauga vai apmaca persona, kas atbild par vinu drosibu. Bémi ir jauzrauga, @’
lai nodrosinatu, ka vini nerotalajas ar ierici.

« Jaierice tiek izmantota vannas istaba, péc lietosanas atvienojiet to no stravas, jo tdens
tuvums rada briesmas pat, ja ierice ir izslégta.

« Valstis, kuras ir spéka ES regulas (CE): So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un
gados vecaki cilvéki vai personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spéjam
vai pieredzes un zinasanu trakumu, ja tiek uzraudzitas vai viniem tiek sniegtas ins-
trukcijas par ierices drosu lietosanu un vini saprot ar to saistitos apdraudéjumus. Bérni
nedrikst rotalaties ar ierici. Bérniem nav atlauts veikt tirisanas un lietotajam veicamas
apkopes darbus bez uzraudzibas.

- Jabarosanas vads ir bojats, tas jaaizvieto razotajam, garantijas apkalposanas servisam

vai personai ar lidzigu kvallfikaciju, lai izvairitos no iesp&jamam briesmam.

+ Neizmantojiet aparatu un sazinieties ar autorizéto servisu, ja jlsu ierice ir nokritusis
zemé un/vai ta darbojas ar traucgjumiem.

« Aparats jaizslédz: pirms tirisanas un apkopes, nepareizas funkcionésanas gadijuma,
tiklidz JUs esat beidzis to lietot.

« Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

« Nemérciet Gden vai ne lieciet zem tekosa Gidens pat tirisanas noldika.

+ Neturiet to mitras rokas.

+ Neturiet aiz korpusa, kas ir karsts, bet aiz roktura.

« Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdaksas

+ Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

« Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.

+ Nelietojiet to pie temperaturas, kas zemaka par 0°C un augstaka par 35°C.

GARANTUJA:

Sis aparats ir paredzéts lieto$anai tikai majas apstaklos. To nedrikst izmantot profe-
sionalos noltkos. Nepareizas izmantosanas gadijuma garantija k!Gst par nederigu un
spéka neesosu.

2. APKOPE

UZMANIBU! Pirms ierices tiri$anas atvienojiet to no elektriska tikla un |aujiet tai atdzist.
« lerices tiriSana: Atvienojiet ierici no elektriska tikla, notiriet ar mitru draninu un nos-
laukiet.

3.PROBLEMU GADIJUM

« Taisnosana nav pietiekami efektiva:

- Saspiediet matu Skipsnu starp taisnojosajam plaksném ciesak.

- Slidiniet ierici pa Skipsnu lénak.

- Palieliniet temperatdru ar ,+" pogas palidzibu.

+ lerice pati péc kada laika izslédzas:

- Tas ir normali, ierice ir aprikota ar automatisko izslégsanas sistému. Skatiet sadalu
Lautomatiska izslégsanas”.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIB!

@ lerices razo$ana izmantoti vairaki materiall, kas ir lietojami atkartoti vai
E otrreiz parstradajami.
2 Nododiet ierici elektroieri¢u savak$anas punkta vai autorizéta servisa
centra, lai nodrosinatu tas parstradi.

Sisinstrukcijas ir pieejamas ari miisu majas lapa www.rowenta.com.

1.ZALECENIA BEZPIECZENSTWA

- Dla Twojego bezpieczenstwa, urzagdzenie to spetnia wymogi obowigzujacych

norm i przepiséw (Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci
elektromagnetycznej, normy srodowiskowe ...).

W czasie uzywania urzadzenia, jego akcesoria bardzo sie nagrzewaja. Unikaj kontakt\J
ze skora.

Dopilnuj, aby kabel zasilajacy nigdy nie dotykat nagrzanych czesci urzadzenia.

« Sprawdz, czy napiecie Twojej instaladji elektrycznej odpowiada napieciu urzadzenia.
+ Kazde nieprawidtowe podlaczenie moze spowodowac nieodwracalne szkody, ktére
nie sg pokryte gwarancja.

+ Wskazane jest dodatkowe zabezpieczenie instalacji elektrycznej w fazience za po-
moca wyfacznika réznicowopradowego o czutosci nie wiekszej niz 30 mA. O doktadne
wskazowki nalezy zwrdcic sie do elektryka.

Przeczyta¢ uwaznie instrukcjfl obstugi oraz zalecenia
bezpieczenstwa przed pierwszym uzyciem.

- Ryzyko poparzen. Przechowuj urzadzenie poza zasiegiem matych dzieci, szczegdlnie
podczas uzywania i chtodzenia.

- Gdy urzadzenie jest podtaczone do zasilania, nigdy nie pozostawiaj go bez nadzoru.

- Zawsze umieszczaj urzadzenie na podstawie, jesli taka jest, znajdujacej sie na sta-
bilnej, ptaskiej, zaroodpornej powierzchni.

« Instalacja urzadzenia i jego uzycie musza by¢ zgodne z normami obowiazujacymi w

Twoim kraju.

S
« Inne kraje, w ktérych nie obowigzujg rozporzadzenia Unii Europejskiej:
Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym dzieci) o ograniczeniach
fizycznych, czuciowych lub psychicznych, ani osoby bez odpowiedniego doswiadcze-
nia lub wiedzy, chyba Ze opiekun odpowiedzialny za ich bezpieczeristwo nadzoruje
wykonywane przez nie czynnosci lub poinstruowat je wczesniej na temat obstugi
urzadzenia. Aby nie dopusci¢ do zabawy urzadzeniem, dzieci powinny pozostawac
pod opieka oséb dorostych.

« OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywac urzadzenia w poblizu wanny, prysznica,
basenu i innych zbiornikéw wodnych.

« Jezeli korzystasz z urzadzenia wtazience, po kazdym uzyciu pamietaj o odtgczeniu go
od Zrodta zasilania. Ze wzgledu na bliskos¢ wody, istnieje ryzyko porazenia pradem,
nawet jezeli urzadzenie jest wytaczone.

« Kraje, w ktérych obowiazuja rozporzadzenia Unii Europejskiej (CE): Urzadzenie moze
by¢ uzywane przez dzieci w wieku od lat 8, osoby o ograniczeniach fizycznych, czu-
ciowych lub psychicznych, a takze osoby, ktérym brak jest doswiadczenia lub wiedzy,
pod warunkiem zapewnienia im odpowiedniego nadzoru, pouczenia ich na temat
bezpiecznej obstugi i dopilnowania, czy rozumieja zagrozenia. Dzieci nie moga bawic¢
sie urzadzeniem. Dzieci nie mogg czysci¢ i konserwowac urzadzen, chyba ze s pod
nadzorem osoby dorostej.

+ W razie uszkodzenia przewodu zasilajacego, powinien on by¢ wymieniony u pro-
ducenta, w punkcie serwisowym lub przez osoby o réwnowaznych kwalifikacjach, w
celu unikniecia zagrozenia.

+ Nie uzywaj urzadzenia i skontakrui sig z Autoryzowanym Centrum Serwisowym, gdy:
urzadzenie upadto lub nie funkcjonuje prawidtowo.

+ Urzadzenie powinno by¢ odtaczane od Zrédta zasilania: przed myciem i konserwadja,
w przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po zakoriczeniu jego uzywania.

+ Nie uzywaj urzadzenia jedli kabel jest uszkodzony

« Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie wkfadaj go pod biezacg wode, nawet w
celu jego umycia.

« Nie trzymaj urzadzenia mokrymi rekoma.

+ Nie trzymaj urzadzenia za goracg obudowe, ale za uchwyt.

« Aby wytaczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociagaj za kabel, ale za wtyczke.

« Nie stosuj przedklzaczy elektrycznych.

+ Do mycia nie uzywaj produktéw szorujacych lub powodujacych korozje.

« Nie uzywaj w temperaturze ponizej 0°C i powyzej 35°C.

GWARANCJA:

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do uzytku domowego.
Nie moze by¢ stosowane do celéw profesjonalnych.
Gwarancja traci waznos¢ w przypadku niewtasciwego uzytkowania urzadzenia.

2. KONSERWACJA

UWAGA! Przed czyszczeniem odtacz urzadzenie od sieci i pozostaw do wystudzenia.
« Czyszczenie urzadzenia: Odfacz urzadzenie od sieci, przetrzyj wilgotng szmatka i wy-
susz.

3.WRAZIE PROBLEMU

- Prostowanie nie daje wystarczajgco dobrych efektow:

- Nalezy mocniej $cisngc pasmo wioséw miedzy ptytami prostownicy,

- Wolniej przesuwac prostownice wzdtuz pasma wioséw,

- Podnie$¢ temperature pracy urzadzenia przy pomocy przycisku ,+”,

« Urzadzenie wytgcza sie samoczynnie po uptywie pewnego czasu:

- To normalne, prostownica jest wyposazona w system samoczynnego wyfaczania.
Nalezy zapoznac sie z rozdziatem pt. ,automatyczne wytaczanie”.

BIERZMY CZYNNY UDZIAL W OCHRONIE SRODOWISKA.

(D Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatow, ktére moga by¢ poddane
ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.

Dw tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiérki. Nie
nalezy go umieszczac zinnymi odpadami komunalnymi.

Pomozmy chronic srodowisko naturalne.

Twoje urzadzenie jest zaprojektowane do pracy przez wiele lat. Kiedy jednak zdecy-
dujesz sie je wymieni¢, nie zapomnij pomysle¢ o tym, w jaki sposéb mozesz poméc
chronic¢ srodowisko, pozwalajac

na jego ponowne wykorzystanie, recykling lub odzysk w inny sposéb. Zuzyty sprzet
elektryczny i elektroniczny moze zawierac szkodliwe substancje, ktére moga miec nie-
korzystny wptyw na srodowisko oraz zdrowie ludzkie.

Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno wyrzucac razem z odpadami domowymi.
Zabierz go do punktu zbiérki, do dystrybutora przy zakupie nowego réwnowaznego
produktu lub zatwierdzonego centrum serwisowego do przetwarzania.

Przed utylizacjg urzadzenia nalezy wyja¢ baterie i pozby¢ sie jej zgodnie z lokalnymi
przepisami.

Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie ze sprzedawca produktu, ktéry powie
ci, co masz robic.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej: www.rowenta.com.

Prectéte si pozorné navod k poutziti a bezpecnostni instrukce pred tim,
nez piistroj poprvé pouzijete.

1.BEZPECNOSTNI RADY

«Vzjmu vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodé s pouzitelnymi normami a predpisy

(smérnice o nizkém napéti, elektromagnetické kompatibilité, Zivotnim prostedi...).

« Béhem pouzivani je pfisludenstvi pfistroje velice horké. Vyvarujte se jeho styku s

pokozkou. Dbejte, aby se elektrické napajeni a snlira nikdy nedotykali horkych casti

pilstroje.

- Pfesvédcte se, zda napéti vasi elektrické zasuvce odpovida napéti vaseho pristroje.

« Pfi jakémkoli chybném pripojeni k siti mize dojit k nevratnému poskozeni pistroje,

na které se nevztahuje zaruka.

+V z&jmu dalsi ochrany doporucujeme instalovat do elektrického obvodu k napajeni

koupelny zafizeni pro zbytkovy proud s nomindlnim zbytkovym provoznim proudem

nizsim nez 30 mA. Instalaci konzultujte s elektroinstalatérem.

- Riziko popéleni. Pristroj udrzujte mimo dosah malych déti, zejména béhem pouzivani
a ochlazovani.

- Nikdy nenechavejte pfistroj bez dozoru, pokud je pfipojen k pfivodu energie.

- Pistroj spolu s pfipadnym stojanem pokladejte na tepelné odolny, stabilni a rovny
povrch.

« Instalace vaseho pfistroje musi splfiovat podminky norem platnych ve vasi zemi.

«/YSTRAHA: NepouZivejte tento spotfebié v blizkosti van, sprch, umyvadel @)
nebo jinych nddob s vodou. &

« Pro zemé nepodléhajici predpisiim EU: Spottebic¢ neni urcen k pouzivani

osobami (véetné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schop-
nostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud tyto osoby nejsou pod dohle-
dem nebo nejsou fadné pouceny ohledné pouzivani spotiebice ze strany osoby
zodpovédné za jejich bezpecnost. Dohlédnéte, aby si se spottebicem nehrély déti.

« Pouzivate-li spotiebic v koupelné, po pouZiti jej neprodlené vypojte ze zasuvky, pro-
toze blizkost vody predstavuje nebezpediiv piipadé, ze je spotrebic vypnuty.

« Prozemé podléhajici predpism EU (oznaceni CE): Spotiebi¢ mohou pouzivat détiod
8 let a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud jsou tyto osoby pod dohledem nebo byly
fadné pouceny ohledné pouZiti spottebice bezpecnym zplisobem a chapou mozna
rizika spojend s jeho pouzivanim. Déti si nesmi s timto spotfebi¢em hrat. Cisténi a uzi-
vatelskou udrzbu nesméji provadét déti, pokud nejsou pod dohledem dospélé osoby.

-V piipadé, Ze je napdjeci snlira poskozena, nechte jiz bezpecnostnich diivodl vymeénit
u vyrobce, v autorizované zarucni a pozérucni opravné, pfipadné opravu svéfte osobé
s odpovidajici kvalifikaci.

« Pfistroj nepouzivejte a obratte se na autorizované servisni stredisko, pokud:

- piiistroj spadl na zem

- pfistroj fadné nefunguje

« Pistroj musi byt odpojen:

- pied jeho cisténim a tdrzbou,

- v pfipadé jeho nespravného fungovani,

- ajakmile jste jej prestali pouzlvat.

« Pristroj nepouzlvejte, je-li poskozeny elektricky napajec kabel

« Pistroj neponofujte do vody (ani pfi jeho ¢isténi)

« Pfistroj nedrzte vihkyma rukama.

« Pristroj drzte pouze za rukojet, télo pristroje mize byt horké.

« Pfi odpojovani ze slté netahejte za prlvodnl $idru, ale za zastrcku

+ Nepouzivejte elektricky prodluzovaci kabel.

- K ¢isténi nepouzivejte brusné prostiedky nebo prostredky, které mohou zplsobit
korozi.

« Pristroj nepouzivejte pfi teplotach nizsich nez 0°C a vyssich nez 35°C.

ZARUKA:

Tento pfistroj je ur¢en vyhradné pro pouziti v domdacnosti.
Pristroj neni urcen k pouzivani v komercnich provozech.
V pfipadé nespravného pouziti piistroje zanika zaruka.

2.UDRZBA
POZOR! Pred cisténim pfistroj vypojte ze sité a nechte ho vychladnout.

- Cisténi piistroje: Vypojte pfistroj ze sité, pretiete vihkym haditkem a osuste.

3.V PRIPADE PROBLEMU

+ Nejste spokojeni s vysledky zehleni:

- Piitisknéte pevnéji zehlici desticky k pramenu vlasg.

- Posouvejte Zehlicku pomaleji.

- Pomoci tlacitka ,+" nastavte vyssi teplotu.

+ Po urcité dobé se pfistroj sam vypne:

- To je normalni, toto zafizeni je vybaveno systémem automatického vypnuti. Viz ods-
tavec ,automatické vypnuti”.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!

D Vs piistroj obsahuje cetné materialy, které Ize zhodnocovat nebo re-
cyklovat.
S Svéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu
stiedisku, kde s nim bude naloZeno odpovidajicim zplsobem.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www.rowenta.cz

S

1.BEZPECNOSTNE POKYNY

Precitajte si pozorne ndvod na pouZitie pred tym,
nez pristroj prvykrat pouzijete.

+ Aby bola zabezpecena vasa bezpecnost, tento pristroj zodpoveda platnym normam
a predpisom (smerniciam o nizkom napéti, o elektromagnetickej kompatibilite, o
Zivotnom prostredi.)

« Pri pouzivani sa prislusenstvo pristroja veltni zohrieva. Dbajte na to, aby sa nedostalo
do

kontaktu s pokozkou. Ubezpecte sa, aby sa napajaci kdbel nikdy nedotyka teplych casti
pristroja.

- Skontrolujte, Ci napatie vasej elektrickej instalacie zodpoveda napatiu vasho pristroja.
+ Akékorvek nespravne zapojenie mOze sposobit nendvratné skody, na ktoré sa zaruka
nevztahuje.

« Ako dodato¢nu ochranu véam odportc¢ame instalovat do elektrickej siete napéjajicej

kapeltiu zvyskové pridové zariadenie (RCD), ktoré znizuje zvyskovy prevadzkovy prud

na maximalne 30 mA. PoZiadajte o radu svojho elektrikéra.

- Nebezpecenstvo popdlenia. Spotrebic drzte mimo dosah malych deti, najma pocas
pouzivania a chladnutia.

- Ked'je spotrebic pripojeny k zdroju napajania, nikdy ho nenechavajte bez dozoru.

- Spotrebi¢ umiestnite vzdy na stojan, ak nie je k dispozicii, na tepelne odolny a stabilny
rovny povrch.

- Intalacia pristroja a jeho pouZzivanie musia byt v sulade s normami platnymi vo

vasom State.

«VAROVANIE: nepouzivajte toto zariadenie v blizkosti vani, spich, umyvadiel

¢iinych nadob obsahujucich vodu.

« Pre krajiny nepodliehajuice eurdpskym predpisom: toto zariadenie nesmu pouzivat
osoby (vratane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo rozumovymi schop-
nostami, nedostatkom skusenosti a znalosti, ak neboli obozndmené s pouzivanim
zariadenia alebo nepracuju pod dohladom osoby zodpovednej za ich bezpecnost.
Dozrite na to, aby sa deti so spotrebi¢com nehrali.

- Ked'zariadenie pouzivate v kipelhi, po pouZiti ho odpojte z elektrickej siete, kedze
blizkost vody predstavuje riziko aj vtedy, ked je zariadenie vypnuté s tymto pristrojom
nehraju.

« Pre krajiny podliehajtice eurépskym predpisom (CE): Toto zariadenie smu pouzivat deti
od 8 rokov a osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schop-
nostami alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, ak st pod dohladom alebo boli riadne
poucené o pouzivani zariadenia bezpe¢nym sposobom a chapu mozné rizika spojené
s jeho pouzivanim. Spotrebi¢ nie je uréeny pre deti na hranie. Cistenie a Gdrzbu nesmu
robit deti, ak nie st pod dohladom dospelej osoby.

« Ak je napajaci kabel poskodeny, je potrebné, aby ho vymenil vyrobca, jeho zakaznicky
servis alebo osoby s podobnou kvalifikaciou, aby sa predislo nebezpecenstvu.

« Pristroj nepouZivajte a obrétte sa na autorizované servisné stredisko, ak : pristroj spa-
dol, ak normalne nefunguije.

« Pristroj je potrebné odpojit z elektrickej siete: pred cistenim a udrzbou, v pripade, Ze
dojde k prevadzkovym porucham a ked'’ ste ho prestali pouzivat.

« Pristroj nepouzivajte, ak je poskodeny napajaci kabel.

+ Neponarajte ho do vody, ani ak by ste ho chceli ocistit.

+ Nechytajte ho vihkymi rukami.

« Pristroj nechytajte za teplu cast, ale za rukovét.

« Pri odpédjani z elektrickej siete netahajte za napéjaci kébel, ale za zastrcku.

« Nepouzivajte elektricki predlzovaciu $nuru.

« Necistite ho drsnymi ani koréznymi prostriedkami.

« Nepouzivajte ho v pripade, Ze teplota v interiéri klesla pod 0°C alebo vystupila nad
35°C.

ZARUKA

Tento prlstroj je ur¢eny na bezné domace poutzitie.
NemOze sa pouzlvat na profesiondlne Ucely.
V pripade, Ze sa prfstroj nespravne pouzlva, zaruka straca platnost.

2.UDRZBA

POZOR! Pred cistenim pristroj odpojte od siete a nechajte ho vychladnut.
- Cistenie pristroja: Odpojte pristroj od siete, pretrite vihkou handri¢kou a osuste.

3.V PRIPADE PROBLEMU

« Nie ste spokojni s vysledkom Zehlenia:

- Silnejsie zovrite Zehliace platnicky s prameriom vasich vlasov

- Pristrojom postvajte pomalsie.

- Zvyste teplotu pomocou tlacidla ,+".

« Po urcitom Case sa pristroj sdm vypina:

- Je to normalne, tento pristroj je vybaveny systémom automatického zastavenia. Pozri
odsek ,automatické zastavenie”.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!

@ Tento pristroj obsahuje vera zhodnotitefnych alebo nacyklovatefnych
materilov.
2 Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto chyba, tak auto-
rizovanému servisnému stredisku, ktoré zabezpeci jeho likvidaciu.

Tieto instrukcie su dostupné aj na nasich webstrankach
www.rowenta.com.
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1. BIZTONSAGI TANACSOK

« Az On biztonsaga érdekében ez a késziilék megfelel a hatalyos szabvanyoknak és
szabélyozasoknak (kisfeszliltségre, elektromagneses kompatibilitasra, kornyezetvéde-
lemre stb. vonatkozd irdnyelvek).

«Hasznélat soran a készlilék tartozékai felforrésodnak. Keriilje a bérrel valo érintkezést.
Mindig bizonycsodjon meg arrél, hogy a tapkabel nem érintkezik a késziilék meleg
részeivel.

« Ellendrizze, hogy elektromos haldzatanak fesziiltsége megegyezik a késziilék
tapfesziiltségével.

+ Minden csatlakoztatési hiba javithatatlan kdrokat okozhat, amelyeket a garancia nem
fed.

« A fokozott biztonsag érdekében javasoljuk, hogy szereltessen be fiird6szobajaba 30
mA-t meg nem halad6 RCD dramkort. Tovabbi informaciéért forduljon szereléhoz.

Hasznélat el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati
Utmutatét és a biztonségi eléirdsokat.

-Egésveszély. A késziiléket tartsa tavol kisgyermekektdl, elsésorban hasznalat és
lehtilés kdzben.

- Miutan a késziiléket az dramelldtashoz csatlakoztatta, soha ne hagyja feliigyelet né-
Ikdl.

- A késziiléket, ha van, mindig az allvanyra helyezze, és héallg, stabil fellletre.

« Ugyanakkor a késziilék beszerelése és haszndlata eleget kell tegyen az orszagaban

hatélyos szabvanyoknak.

« FIGYELEM: ne hasznélja a késziiléket fiirddkad, zuhanyzok, mosdok és @)
egyéb, vizet tartalmazo edények kozelében! Et

«Nem az EU-szabdlyozas hatélya ala tartozd egyéb orszagok esetében: Tilos

a készlilék hasznalata olyan személyeknek (beleértve a gyerekeket is), akiknek fizikai,
érzékelési vagy szellemi képességeik korlatozottak, valamint olyan személyeknek,
akik nem rendelkeznek a késziilék hasznalatara vonatkozé gyakorlattal vagy ismere-
tekkel. Kivételt képeznek azok a személyek, akire egy, a biztonsagukért felelés személy
feligyel, vagy akikkel ez a személy elézetesen ismertette a késziilék hasznélatara vo-
natkozo utasitasokat. A gyerekek ne jatsszanak a késziilékkel.

+ Ha a készliléket flird6szobaban hasznalja, hasznalat utan hizza ki, mivel a viz kozel-
sége még akkor is veszélyt jelent, ha a készlilék ki van kapcsolva.

+ Az EU-rendeletek (CE) hatalya ald tartozd orszagok esetében: A késziiléket 8 év feletti
gyermekek és csokkentett fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelk-
ez6, illetve gyakorlat és tudas nélkiili személyek csak felligyelet mellett, illetve akkor
hasznélhatjak, ha utmutatast kaptak a késztilék biztonsagos hasznalatardl és megis-
merték a vellik jaré veszélyeket. A gyerekek soha ne jatsszanak a késztilékkel. A gye-
rekek feltigyelet nélkiil soha ne végezzenek takaritast vagy karbantartast a késziiléken!

« Abban az esetben, ha a tdpkabel megsériil, ezt a gyartonak, az tigyfélszolgalat alkal-
mazottjanak, vagy egy hasonlé képzettségil szakembernek kell kicserélnie, a balesetek
elkertilése érdekében.

« A kbvetkez6 esetekben ne haszndlja a késziiléket, és vegye fel a kapcsolatot egy hi-
vatalos

szervizkdzponttal: ha a készlilék leesett és hibasan mukddik.

«Huzza ki a késziilék csatlakozéddugaszét a kovetkez6 esetekben: tisztitas és karban-
tartas elétt, mékodési rendellenesség esetén, amint befejezte hasznalatat

+Ne haszndlja a késziiléket, ha a tapkabel megsérdilt.

« Ne meritse vizbe és ne tartsa viz ald, még tisztitas esetén sem.

«Ne fogja meg nedves kézzel.

+ Ne a boritasanal (amely felmelegedhet), hanem a fogantyujanal fogva nyuljon a

késziilékhez.

- Aramtalanitaskor ne a kdbelnél fogva, hanem a dugasznél fogva htiua ki a késziiléket.

+ Ne haszndljon elektromos hosszabbitét.

« Ne tisztitsa surolé vagy mard hatdsu termékekkel.

« Ne hasznélja 0°C alatti vagy 35°C feletti hémérsékleteken.

GARANCIA:

A késziilék kizarélag otthoni hasznalatra alkalmas.
Nem hasznalhat6 professzionalis célokra.
A garancia érvényét veszti nem megfelel6 hasznélat esetén.

2. KARBANTARTAS

FIGYELEM! A készliléket tisztitas el6tt el6bb csatlakoztassa le ahdlézatrol és hagyja kihdilni.
« Akészlilék tisztitasa: A késziiléket csatlakoztassa le a haldzatrdl, nedves torlékendével
torolje le és szaritsa meg.

3.PROBLEMA ESETEN

+Nem elég hatésos a simitas:

- Szoritsa ra erésebben a simitlapokat a hajtincsére.

- Lassabban csusztassa a készuléket.

- Novelje a hémérsékletet a ,+" gomb segitségével.

+ A késziilék egy id6 utdan magatol kikapcsol:

- Eznormalis: ez a késziilék automatikus kikapcsold rendszerrel van felszerelve. Tekintse
meg az ,automatikus kikapcsolds” bekezdést.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!

® Az On késziilékeszamos értékesithet6 vagy Ujrahasznosithat6 anyagat
E tartalmaz.
2 A megfeleld kezelés végett, késziilékét adja le egy gyiijtéhelyen vagy,
ennek hidnyaban, egy hivatalos szervizkézpontban.

Ezen utmutatasok weboldalunkon is elérheték: www.rowenta.com.

lMpeau ynotpeba npoyeTeTe BHUMETENHO HCTPYKLMATa 3a Mon3BaHe,
KaKTO 11 yKa3aHuATa 3a 6e3onacHocr.

1.MPENOPBKN 3[4 BE3OMACHOCT

+ 3a BaLwarta 6e30MacHOCT TO31 ypef CbOTBETCTBA Ha CTaHAAPTMTE 1 Ha AeiicTBaLLaTa
HopMmaTVBHa ypeaba (HuckoBonrosa avpeKTIBa, [IMpeKTiBa 3a eneKTpoMarHiTHa
CbBMECTVMOCT, [IMPEKTVIBA 3a Ora3BaHe Ha OKOJIHaTa cpeda 1 ap.).

«MpycTaBKMTE Ha Ypera e HarpsiBaT CUHO MO Bpeme Ha paboTa. /136arBaiiTe KOHTaKT
C KoXKaTa. YBepeTe Ce, Ye 3axpaHBaLLyAT Kaben He ce JOnMpa JO ropelumTe YacTu Ha
ypena.

« MpoBepeTe fanyi 3axpaHBaHETO Ha Ypefa OTrOBOPA Ha eeKTprYecKaTa Bii Mpexa.
HenpaBuiHOTO 3axpaHBaHe MOXe Aa MPUYMHN HEOBPATVIMIA MOBPEAW, KOUTO He ce
MOKPUBAT OT rapaHLMATA.

« 3a BOMbIHMTENHA 3aLLMTa, MOHTUPAHETO Ha YCTPOICTBO 3a AndepeHLvanHa 3almTa
(Y[13), KOeTo MMa HOMMHasEH OCTaTbYeH TOK, HeHaaBYLWaBaLl 30 MA, ce npenopbyBa
Mpu eneKTpo3axpaHBaHe Ha 6aHATa. OHCYNTVPANTE Ce TEXHUIK.

-OnacHocT oT u3rapsHe. [lpbxTe ypeaa Aaney ot Aeua, 0cobeHo Mo Bpeme Ha
ynoTpeba 1 AoKaTo ce oX1aau.
- Hukora He ocTaBsliTe ypesa 6€3 Haa30p KOraTo € BK/IOUEH B e/1eKTPO3axpaHBaHETO.
-BvHaru nocraBaiTe ypefa CbC CTOMKaTa (ako MMa TakaBa) BbpXy OrHEeYnopHa,
CTabuiiHa 1 paBHa NOBBPXHOCT.
« M HcTanupaHero Ha ypepa 1 13non3BaHeTo My TpsbBa Aa OTroBapAT Ha AelicTalluTe
CTaHJapTV BbB BaLLaTa fbpaBa.
S
+ 3a ObpxaBy, KOUTO He Mopnexar Ha pasnopeabute Ha EC: ypeasT
He e npeasuieH Aa ObAe M3Mnon3BaH OT NMUA (BKMIOUUTENHO OT feuia), YMNTO
bU3MYECKY, CETUBHU U YMCTBEHM CMOCOBHOCTI Ca OrpaHmyeHw, Wi iiua 6e3 onuTt
1 3HaHUA, OCBEH aKO OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MacHOCT NuLe Habnofasa 1 fasa

npefBapUTENHU YKa3aHYs OTHOCHO NOJ3BAHETO Ha ypeda. Harnexpaaiite geuara, 3a
[a Ce yBepuTe, Ye He UrpasT C ypea.

« MPEOYMNPEXXOEHWE: He n3non3gaiite To3v ypep 65130 40 BaHY, AyLLOBE,
GaceliHy 1Ny pyry CboBe, CbAbPKallM BOfa.

« Korato ypepbT ce 13non3sa B 6aHaA, U3K/IOUETe Fo OT KOHTaKTa Ha eneKkTpryeckaTa
Mpexa cnef ynotpeba, Tbid Kato 67M30CTTa C BoAa NpeACTaB/ABa PUCK, JOPK ako
CaMVIAT ypep e 13K/loyeH oT ByToHa.

+ 3a gbpxaBu, noanexalun Ha pasnopenbute Ha EC (CE): To3n ypen moxe fja ce
13Mos3Ba OT Aela Hag 8 rofuHN 1 Nl ¢ orpaHnyeHn GU3nNYeck, CETUBHI U
YMCTBEHV CMOCOGHOCTV MM Nvla 6e3 onuT 1 3HaHUA, ako Ca MOCTaBeHU Nof
HabnoaeHne nny GbaT MHCTPYKTMPaHU 3a Ge3onacHaTa My yrnotpeba v pasbrpat
onacHoctuTe. C ypesa He Tpsibsa ia cu UrpadT ela. [la He ce U3BbpLLBA NOUMCTBaHE
1 noaLpbKKa OT AeLia, OCTaBeH 6e3 Hag3op.

« Ako 3axpaHBalVAT Kaben e noBpefeH, 3afa U3berHeTe BCAKAKBU PUCKOBE, TOW
TpA6Baaa 6bje CMEHeH OT NPOU3BOAUTENS, OT CEPBI3a 3a FaPaHLIMIOHHO 06CITyKBaHe
NV OT LI CbC CXOAHA KBanuidrKaLys.

« He u3nonssaiite ypefia v ce CBbpXKeTe C 0[0OPEH CEPBI3EH LIEHTBP, B Clyyal ye
YpembT e Nafan uim He paboTyi HOPMAJTHO.

«YpenbT TpsbBa fa 6bae 3KMoUeH OT 3aXpaHBaHEro: NPeam NoUVCTBaHE 1 BCAKAKBU
NOMpaBKK/NOAAPBKKA, MPU HeNpaBuUnHa paboTa, BefHara Cief Kato NpuKoumTe
paboTa c Hero.

« He n3non3gaiite ypepa, ako KabensT e noBpeaeH

« He notansiite 1 He MuiATe C Bofia OPY NPU NMOYMCTBaHE.

+ He xBaLLaiiTe C MOKpU pbLie.

+ He xBaLuaiiTe 3a Kopryca, KOWTO Ce HarpsBa, a 3a ApbxKata.

« He pbpnaiite 3axpaHBalLms Kaben, a Lencena, 3a fa ro U3K/unTe OT Mpeara.
+ He n3nonsBaiite ygbmkuten.

+ He n3non3eaiite abpasviBHY W KOPO3VIBHY MpenapaTi 3a MoUMCTBaHe.

+ He n3non3saiite npy Temnepatypa no-Hucka ot 0°C 1 no-Brcoka ot 35°C.

FAPAHLNA:

To3 ypea e npeaHasHadeH caMo 3a jamaluHa yrotpeba.
He e npeaHasHaueH 3a npodecroHanHy Lenm.
lapaHumATa ce 06e3cmnBa Npu HenpasuHa ynotpeba.

2.MOAAPDBKKA

BHVMAHWE! MNpepw pa 3anoyHeTe Aa umctute ypeaa UsKoueTe ro oT Mpexara v ro
ocTaBeTe fja U3CTuHe.

+ YucreHe Ha ypepa: Vi3knioueTe ypepa oT MpexaTa, U3TPUITE ro C MOKbP napLan u
ro nscyLete.

3.B C/TYYAI HA HEU3MPABHOCT

« /3npaBAHeTO He e JOCTaTbUHO epUKacHO:

- CTMCHeTe No-34paBo U3MNpPaBALLMTE MNOYU KbM KMUypa Koca.

- Mnb3raiite ypepa no-6asHo.

- YBenuuete Temnepatypata € HaTvckaHe Ha OyToHa ,+".

+ YpenbT ce U3KoUBa Cam CJiefl U3BECTHO BpeMe:

- ToBa e HOpPMasnHo, TbiA KaTo YpeabT e CHabdeH CbC CCTeMa 3a aBTOMATUYHO
n3KoyBaHe. MpoueteTe ab3aLa ,aBTOMATNYHO U3KITIOUBAHE".

AA YYACTBAME B ONMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPE1A!

@ Ypennbt e n3paboTeH OT pasnnyHKL MaTepuani, KOUTO MoraT aa ce
npefafaT Ha BTOPVYHY CYPOBVHU U [la Ce PELMKIIPAT.
MpepnaiiTe ro B CneLyaneH LeHTbP WK, ako HAMA TakbB, B 0A00peH
cepByi3, 3a Aa 6bae NpepaboTeH.

Te3u MHCTPYKUMK MoraT a 6bJjaT HaMePEeHM CbLUO U Ha HaLKA yebcaidT
www.rowenta.com
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1. RECOMANDARI DE SECURITATE

« Pentru siguranta dumneavoastrd, acest aparat este conform normelor si regle-
mentdrilor aplicabile (directivele privind echipamentele de joasd tensiune, compati-
bilitatea electromagnetica, mediul inconjurdtor, etc.).
«Accesoriileaparatuluiseincalzescfoarte tarein timpul utilizarii. Evitati contactul cu pielea.
Asigurati-va ca niciodata cablul de alimentare s nu tie in contact cu partile calde ale
aparatului.

- Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sé corespundd cu cea a
aparatului dumneavoastra.

- Conectarea la o tensiune necorespunzatoare poate provoca daJne permanente care
nu sunt acoperite prin garantie.

Tainte de folosire, dtiti cu atentie atdt modul de utilizare
cat si recomandarile de securitate.

« Pentru protectie suplimentarg, se recomanda instalarea in cadrul circuitului electric
care alimenteaza baia a unui dispozitiv de curent rezidual (DCR) in cazul in care curen-
tul rezidual nominal este de maxim 30 mA. Consultati un electrician.

- Pericol de ardere. Nu lasati aparatul la indemana copiilor mici, in special in timpul
utilizarii si racirii.

- Cand aparatul este conectat la sursa de alimentare, nu-l 1asati niciodatd nesuprave-
gheat.

- Amplasati intotdeauna aparatul impreuna cu suportul, daca exista, pe o suprafata
plana, stabild si rezistentd la caldura.

«Instalarea gxJratului si utilizarea se trebuie sa tie, totusi, conforme normelor in vigoare

din tara dumneavoastra.

« AVERTISMENT: nu utilizati acest aparat langa bai, dusuri, chiuvete sau alte @’
recipiente care contin apa. Ef

+ Pentru alte tari nesupuse reglementdrilor UE: acest aparat nu este destinat

utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitdti fizice, senzoriale sau mintale
reduse, sau lipsite de experientd si cunostinte, cu exceptia cazului in care acestea sunt
supravegheate sau instruite in prealabil cu privire la utilizarea aparatului de cdtre o per-

soand responsabila de securitatea lor. Copiii trebuie supravegheati pentru a vd asigura
cd nu se joaca cu aparatul.

« Daca folositi aparatul in baie, scoateti-l din priza dupa utilizare, deoarece aproprierea
apei reprezintd un pericol chiar si atunci cand aparatul este oprit...

« Pentru tdri supuse reglementarilor UE (CE): acest aparat poate fi utilizat de copii cu
varsta de peste 8 ani si de cdtre persoane cu capacitdti fizice, senzoriale sau mintale
reduse ori lipsite de experienta si cunostinte, dacd au fost supravegheate sau instruite
in prealabil cu privire la utilizarea in siguranta a aparatului si inteleg pericolele pe care
le presupune acesta. Copiii nu trebuie sd se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea
de cétre utilizator nu se vor face de copiii nesupravegheati.

« Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie sa fie inlocuit de fabricant, de
serviciul post-vanzare oi acestuia sau de cdtre persoane cu o calificare similara pentru
evitarea unui pericol.

« Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de service autorizat daca:
aparatul dumneavoastra a cazut, daca acesta nu functioneaza normal.

« Aparatul trebuie scos din priza: inainte da opera~unile de curdtare siintretinere, in caz
da functionare anormald, imediat dupa ce ati terminat utilizarea acestuia.

+ Nu utilizat! aparatul in cazul in care cablul este deteriorat

« Nu scufundat! aparatul in apa si nu-l treceti sub apa nici macar pentru curatare.

« Nu tineti aparatul cu mainile ude.

+ Nu apucati corpul aparatului care este cald, ci manarul acestuia.

« Pentru a scoate aparatul din priza, nu trageti da cablul de alimentare, d apucati fisa.

+ Nu utilizati un prelungitor electric.

« Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau coroziva.

« Nu utilizati aparatul la o temperatura sub 0°C si peste 35°C.

GARANTIE:

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizéri domestice. Aparatul nu
poate fi utilizat in scopuri profesionale. Garantia devine nula si isi pierde valabilitatea
in cazul unei utilizdri incorecte.

2.INTRETINERE

ATENTIE! Inainte de a curata aparatul deconectati-l de la retea si l3sati-| sa se riceasca.
- Curatarea aparatului: Deconectati aparatul de la retea, stergeti-l cu o carpa umeda si
apoi uscati-l cu o carpa uscata.

3.1N CAZ DE PROBLEME

«Indreptarea parului nu este suficient de eficace:

- Strangeti mai bine placile de indreptare a parului pe suvita de par.

- Glisati aparatul mai lent.

- Mériti temperatura cu ajutorul butonului , +".

« Aparatul se stinge singur dupa un anumit interval de timp:

- Este normal, acest aparat este prevdzut cu un sistem de oprire automata. Consultati

sn

alineatul ,oprire automata”.

SA PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI!

® Aparatul dJmneovoastra contine numeroase materiale valortftcobile sau
reciclablle.
< Predati-l la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centru de
service outorlzat pentru a fi procesat in mod corespunzator.

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru www.rowenta.com.

1.VARNOSTNI NASVETI

« Za zagotavljanje vase varnosti ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpi-
som (direktive za nizko napetost, elektromagnetno zdruZljivost, okolje...).

+ Med uporabo se pribor naprave zelo segreje. Izogibajte se stiku s kozo. Pazite, da
napajalni kabel nikoli ne pride v stik z vrocimi deli naprave.

« Preverite ali napajalna napetost vase elektri¢cne napeljave ustreza napetosti naprave.
Napacna prikljucitev na omreZje lahko povzroci nepopravljivo skodo, ki ni vklju¢ena
v garancijo.

Pred vsako uporabo pazljivo preberite navodila
za uporabo ter varnostne nasvete.

«V elektricnem tokokrogu kopalnice, katerega delovni diferencni tok ne presega 30
mA, za dodatno varstvo priporo¢amo vgradnjo naprave na diferen¢ni tok (RCD). Za
nasvet vprasajte monterja.

- Nevarnost opeklin. Napravo shranjujte izven dosega majhnih otrok, Se posebej med
uporabo in ohlajanjem naprave.

- Ko je naprava prikljucena v elektricno omrezje, je nikoli ne pustite brez nadzora.

- Napravo s pomogjo stojala (¢e je prilozeno) vedno poloZite na trdno ravno podlago,
ki je odporna na vrocino.

«Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi standardi v vasi

drzavi.

+ OPOZORILO: ne uporabljajte te naprave v blizini kopalnih kadi, prh, umi-

valnikov in ostalih posod, ki vsebujejo vodo.

+ Za druge drzave, v katerih ne veljajo predpisi EU: Naprava ni namenjena osebam
(vkljucno z otroki), ki imajo zmanjsane fizicne, Cutilne ali dusevne sposobnosti ali ni-
majo izkudenj in znanja, razen ce to pocnejo pod nadzorom osebe, ki je odgovorna
za njihovo varnost, ali po navodilih, ki jih dobijo od te osebe. Otroke nadzorujte in se
prepricajte, da se ne igrajo z napravo.

« Kadar napravo uporabljate v kopalnici, jo po uporabiizkljucite, saj blizina vode preds-
tavlja nevarnost tudi, kadar je naprava izklju¢ena.

«Zadrzave, v katerih veljajo predpisi EU (CE): To napravo lahko uporabiljajo otroci, stare-
jSi od 8 let, ter osebe zomejenimi telesnimi, ¢utnimi ali umskimi sposobnostmi oziroma
osebe s pomanjkanjem izkusenj in znanja, ¢e so pod nadzorom druge osebe ali so

prejele navodila o varni uporabi naprave in razumejo nevarnosti, povezane z napravo.

Otroci se ne smejo igrati z napravo. Otroci ne smejo brez nadzora izvajati ¢is¢enja in
uporabniskega vzdrzevanja naprave.

« Ce je napajalni kabel naprave poskodovan, ga mora zaradi nevarnosti elektri¢cnega
udara zamenjati proizvajalec, njegov pooblaseeni servis ali ustrezno usposobljena
oseba.

« Ne uporabljajte naprave in se obrnn& na pooblaséen servisni center:
- v primeru padca naprave na tla.

- ¢e ne deluje pravilno.

« Napravo morate izkljuciti z omreznega napajanja:pred cis¢enjem in vzdrzevanjem, v
primeru nepravilnega delovanja, takoj po prenehanju uporabe.

+ Ne uporabljajte naprave, e je kabel poskodovan.

« Ne potapljajte je v vodo in ne postavljajte pod pipo, niti pri Ciscenju.
« Ne drzite je z vlaznimi rokami.

« Ne drZite je za ohisje, ki je vroce, ampak za rocaj.

« Ne izkljucita je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

« Na uporabljajte elektricnega podaljska.

« Ne distite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

« Ne uporabljajte je pri temperaturi, ki je nizja od 0°C in visja od 35°C.

GARANCLJA:

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih.
Ne sme se uporabiljati v profesionalne namene.
V primeru napacne uporabe postane garancija ni¢na in neveljavna.

2.VZDRZEVANJE

PAZITE!Pred is¢enjemaparatodklopiteizelektri¢cnegaomrezjain ga pustite, dase ohladi.
- Cis¢enje aparata: Odklopite aparat iz elektricnega omrezja, obrisite ga z vlazno krpo
in dobro posusite.

3.CEPRIDE DO TEZAV

« Ravnanje ni dovolj u¢inkovito:

- Mocneje stisnite grelne plosce.

- Pocasneje drsite z aparatom.

- Zvisajte temperaturo s pomocjo gumba « + »..

« Aparat se sam izkljuci po dolo¢enem casu:

- To je normalno, aparat je opremljen s sistemom samodejne izkljucitve. Glejte odsta-
vek »samodejna izkljucitev.

SODELUJ MO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

(@ Vasa naprava vsebuije $tevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.
2 Zatojo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblascen servisni cen-
ter, kjer jo bodo ustrezno predelali.

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani www.rowenta.com.

©

1.BEZBEDONOSNA UPUTSTVA

+ U cilju Vade bezbednosti, aparat je u skladu sa vnormama i propisima (Direktiva o
najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, okolini...).

- Tokom upotrebe, delovi aparata postaju veoma vrudi i zato izbegavajte kontakt sa
kozom. Vodjte ra¢una da kabl za napajanje nikada ne bude u kontaktu sa vrucjm de-
lovima aparata.

« Proverite da li napon vase elektri¢ne instalacije odgovara naponu Vaseg aparata.

- Svaka greska kod prikljucivanja moze da izazove nepovratna ostecenja koja nisu obu-
hvacena garancijom.

Pre npotrebe aparata proptajte uputstvo za upotrebu
i bBzbednosna uputstva.

+ Zbog dodatne zastite bilo bi dobro da se u strujno kolo koje snabdeva kupatilo stru-
jom ugradi zastitna strujna sklopka (RCD) Cija oznaka za preostalu radnu struju nije
veca od 30 mA. Pitajte elektricara za savet.

- Opasnost od opekotina. Drzite aparat van domasaja male dece, posebno tokom
upotrebe i hladenja.

- Kada je aparat prikljucen na strujno napajanje, nemojte nikada da ga ostavljate bez
nadzora.

- Aparat sa postoljem, ako postoji, uvek stavite na vatrostalnu, stabilnui ravnu povrsinu.

- Instalacjja aparata j njegova upotreba moraju u svakom slu¢aju da budu u skladu sa

lavaboa ili drugih posuda s vodom.

propjsima koji vaze u vasoj zemlji.
S
« Za zemlje na koje se ne odnose propisi EU: Ovaj aparat nije predviden da
ga upotrebljavaju u osobe (ukljucujuci decu) ogranicenih fizickih, ¢ulnih ili mentalnih
sposobnostiili nedovoljnog iskustva i znanja, osim ako ih nadzire osoba odgovorna za

njihovu bezbednost koja im je prethodno dala uputstva o nacinu upotrebe aparata.
Decu treba nadgledati kako bi se osiguralo da se ne igraju sa aparatom.

« UPOZORENJE: nemojte da koristite ovaj aparat u blizini kade, tus-kabine,

- Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe iskljucite ga iz struje jer blizina vode
predstavlja opasnost ¢ak i kada je aparat iskljucen.

« Zazemlje na koje se primenjuju propisi EU (CE): Ovaj uredaj mogu da upotrebljavaju
deca uzrasta od 8 godina i starija i osobe ogranicenih fizickih, culnih ili mentalnih spo-
sobnosti ili nedovoljnog iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili ako su upuceni u
bezbedan nacin upotrebe uredaja i ako su razumeli moguce opasnosti. Deca ne smeju
da se igraju sa aparatom. Ci$¢enje i odrzavanje koje obavlja korisnik ne smeju da oba-
vljaju deca bez nadzora.

+ Ako je kabl aparata ostecen, da bi se izbegla opasnost, treba da ga zameni ovlas¢eni
serviser, proizvodja¢ ili strufna osoba.

« Ukoliko je aparat pao, ili ne radi uobicajeno, nemojte ga koristiti i obratite se ovlasce-
nom servisu.

« Aparat ne koristite i odnesite u ovlaséeni servis ako: je pao i ako ne funkcionise pro-
pisno.

« Aparat mora da bude iskljucen iz mreze: pre CiSenja i odrzavanja, u slucaju neispra-
vnog funkcionisanja, ¢cim ste prestali da ga upotrebljavate.

« Ne koristite ako je kabl ozte¢en

« Ne uranjajte niti stavtjajte pod vodu, ¢ak ni kod ¢is¢enja.

+ Ne drzite vlaznim rukama.

« Ne drzite za kuciste, koje je vruce, nego za drsku.

« Ne iskljucujte iz mreZe povlacenjem za kabl, nego povlal¢enjem za utikac.

« Ne koristite elektri¢ni produzni kabl.

« Ne fistite grublm i korozivnim proizvodima.

+ Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°Ci visoj od 35°C.

GARANCLJA:

Va$ aparat namenjen je samo za upotrebu u domacinstvu.
On ne moze da se koristi za profesionalne svrhe.
U slucaju nepravilne upotrebe, garancija se ponistava.

2.0DRZAVANJE

PAZNJA! Pre ¢ié¢enja aparat iskljucite iz struje i ostavite da se ohladi.

- Cid¢enje aparata: Iskljucite aparat iz struje, obrisite vlaznom krpicom i osusite.
3.U SLUCAJU PROBLEMA

« Ispravljanje nije efikasno:

- Cvrice pritisnite ploce za ispravljanje na pramen kose.

- Sporije provlacite uredaj.

- Povecajte temperaturu pomocu tastera “+".

« Uredaj se sam iskljuci nakon izvesnog vremena:

- To je uobicajeno, uredaj ima sistem automatskog zaustavljanja.
Pogledajte poglavlje “automatsko zaustavljanje”.

UCESLVUJMO U ZASTITI OKOLINE!

@ Vas apart sadri vredne materijale koli mogu da se recikliraju.
< Odnesite ga u centar za recikliranje takvih proizvoda.

Ove instrukcije nalaze se i na nasoj web stranici www.rowenta.co.rs
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1. SIGURNOSNE UPUTE

Procitati paZljivo nacin uporabe kao i sigurnosne
upute prije bilo kakve uporabe.

« U cilju vade sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normamai propisima (Direk-
tiva o najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, okolisu...).

- Dijelovi uredaja postaju jako vruci tijekom uporabe. Izbjegavajte dodir s kozom. Pobri-
nite se da priklju¢ni vod nikad ne bude u dodiru s vru¢im dijelovima uredaja.

« Provjerite odgovara li napon vase elektri¢cne mreze naponu vasega uredaja.

- Svaka greska u prikljucivanju moze izazvati nepovratna oltecenja koja nisu obu-
hvacena jamstvom.

« Za dodatnu zastitu, poZeljno je u strujni krug koji opskrbljuje kupaonicu ugraditi zas-
titnu strujnu sklopku (FID - diferencijalna sklopka) ¢ija oznaka za preostalu radnu struju
nije veca od 30 mA. Za savjet pitajte elektricara.

- Opasnost od opeklina. DrZite uredaj izvan dohvata male djece, posebice tijekom upo-
rabe i hladenja.

- Uredaj nikad ne ostavljajte bez nadzora kad je prikljucen na strujno napajanje.

- Uredaj uvijek stavite s postoljem, ako postoji, na vatrostalnu, stabilnu i ravnu povrsinu.

« Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni s propi-

sima koji su na snazi u valoj zemlji.

« UPOZORENLJE: ne rabite ovaj uredaj u blizini kade, tus-kabine, umivaonika Q’
ili drugih posuda s vodom. EI

« Zadrzave koje nisu podlozne EU regulativi: nije predvideno da ovim ureda-

jem rukuju osobe (ukljucujuci djecu) ogranicenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih spo-
sobnosti ili nedostatnog iskustva i znanja, osim ako ih nadzire osoba odgovorna za

njihovu sigurnost koja im daje upute o nacinu uporabe uredaja. Djecu je potrebno
nadzirati kako biste se uvjerili da se ne igraju uredajem.

- Kada uredaj rabite u kupaonici, nakon uporabe ga iskljucite iz napajanja jer blizina
vode predstavlja opasnost ¢ak i kada je uredaj isklju¢en. Djecu treba nadzirati tako da
se ni u kom slucaju ne igraju s uredajem.

« Za drzave podlozne EU regulativi (CE): ovaj uredaj mogu rabiti djeca starija od 8 go-
dina i osobe ogranicenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili nedostatnog
iskustva i znanja ako ih nadzire osoba odgovorna za njihovu sigurnost koja im daje
upute o nacinu sigurne uporabe uredaja i koja razumije opasnosti koje mogu nastati.
Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Cié¢enje i odrzavanje koje obavlja korisnik ne smiju
obavljati djeca bez nadzora.

« Ako je priklju¢ni vod oftecen, njega mora zamijeniti proizvodac, ovlafteni servis ili
osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake eventualne opasnosti.

« Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlaltenome servisnom centru:

- ako je val uredaj dozivio pad.

- u sluaju neispravnog rada.

« Uredaj mora biti iskljucen iz mreze:

- prije ¢iscenja i odrzavanja,

- u slucaju neispravnog rada,

- neposredno nakon prestanka s uporabom.

+ Nemoijte rabiti uredaj ako je priklju¢ni vod ostec¢en

« Ne uranjajte niti stavljajte uredaj pod vodu, ¢ak ni kod ¢is¢enja.

« Ne drzite uredaj vlaznim rukama.

« Ne drZite uredaj za kuciste, koje je vruce, nego za rucku.

+ Ne iskljucujte iz mreZe povlac¢enjem za priklju¢ni vod, nego povlacenjem za uti¢nicu.
« Ne rabite produzni prikljucni vod.

« Ne Cistite abrazivnim ili korozivnim sredstvima.

« Ne rabite na temperaturi nizoj od 0°Ci visoj od 35°C.

JAMSTVO:

Ovaj proizvod je namijenjen iskljucivo ku¢noj uporabi. Bilo kakva profesionalna, ne-
primjerena ili uporaba koja nije u skladu s uputama za uporabu oslobada proizvodaca
svake odgovornosti i jamstvo prestaje biti vazece.

2. ODRZAVANJE

PAZNJA! Prije ¢id¢enja uredaj iskljucite iz mreze i ostavite da se ohladi.
- Cid¢enje uredaja: Iskljucite uredaj iz mreze, obrisite vlaznom krpicom i osusite.

3.USLUCAJU PROBLEMA

« Peglanje nije uspjesno:

- Plo¢icama glacala stisnite ¢vrs¢e pramen kose.

- Sporije prijedite uredajem pramen kose.

- Povecajte temperaturu pomocu tipki « + ».

« Uredaj se sam ugasi nakon nekog vremena:

- To je normalno, ovaj uredaj je opremljen sustavom automatskog iskljucivanja. Proci-
tajte paragraf « automatsko iskljucivanje ».

SUDJELUJMO U ZASTITI OKOLISA

( Vas uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koje je moguce re-
ciklirati i ponovno uporabiti.

<9 Odnesite ga na mjesto namijenjeno odlaganju sli¢nog otpada.

Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.rowenta.com.
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1. SIGURNOSNI SAVJETI

« U cilju vase sigumosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima (Direk-
tiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibllnosti, okolisu... ).

- Dijelovi aparata postaju jako vruci tokom upotrebe. Izbjegavajte dodir s kozom. Osi-
gurajte se da kabl za napajanje nikad ne bude u dodiru s vru¢im dijelovima aparata.

« Provjerite da li napon vase elektri¢ne instalacije odgovara naponu vaseg aparata.

« Svaka greska prilikom prikljucivanja, moze izazvati nepovratna ostecenja koja nisu
obuhvacena garancijom.

Prije prve upotrebe, pazljivo procitajte upute za upotrebu,
kao i sigurnosne savjete.

- Radi dodatne zastite, pozeljno je u strujno kolo koje opskrbljuje kupatilo ugraditi zas-
titnu strujnu sklopku (RCD) cija oznaka za preostalu radnu struju nije vec¢a od 30 mA.
Pitajte elektri¢ara za savjet.

- Opasnost od opekotina. Drzite aparat van dohvata male djece, posebno tokom
upotrebe i hladenja.

- Kada je prikljucen na strujno napajanje, aparat nikada ne ostavljajte bez nadzora.

- Aparat s postoljem, ako postoji, uvijek stavite na vatrostalnu, stabilnu i ravnu povrsinu.

- Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slulaju biti u skladu s propi-

sima koji su na snazi u vasoj zemlji.
« Za druge zemlje koje ne podlijezu propisima EU:nije predvideno da ovaj

uredaj koriste osobe (ukljucujuci djecu) ogranicenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i znanja, izuzev ako ih nadzire osoba odgovorna
zanjihovu sigurnost ili ako im je ta osoba dala upute o nacinu koristenja uredaja. Djecu
je potrebno nadzirati kako biste bili sigurni da se ne igraju uredajem.

« UPOZORENVJE: nemojte koristiti ovaj aparat u blizini kade, tus-kabine, umi-
vaonika ili drugih posuda s vodom.

« Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe prekinite napajanje energijom jer
blizina vode predstavlja opasnost ¢ak i kada je aparat iskljucen.

« Za zemlje koje podlijezu propisima EU (CE): ovaj uredaj smiju koristiti djeca uzrasta 8
godinai vise te osobe s umanjenim tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima
il manjkom iskustva i znanja ukoliko to ¢ine pod nadzorom ili ako su im date upute o
koristenju uredaja na bezbjedan nacin i ako razumiju prisutne rizike. Djeca se ne smiju
igrati uredajem. Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

« Ako je kabl za napajanje ostecen, njega mora zamijeniti proizvodac, njegov ovlasteni
servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake eventualne opasnosti.

« Ne koristite svoj aparat i obratite se ovladtenom servisnom centru ako: je va$ aparat
ispao, ako ne funkcionira ispravno.

« Aparat mora biti iskljucen iz mreze: prije ¢is¢enja i odrzavanja, u slucaju neispravnog
funkcioniranja, ¢im ste ga prestali upotrebljavati.

« Ne koristite aparat ako je kabl ostecen.

« Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode, ¢ak ni prilikom cis¢enja.
« Ne drZite aparat vlaznim rukama.

« Ne drzite aparat za kuciste, koje je vruce, vec za drsku.

« Neiskljucujte aparat iz mreZe povla¢enjem za kabl, ve¢ povlaéenjem za uti¢nicu.

« Ne koristite elektril:ni produfni kabl.

« Ne distite aparat abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

« Ne koristite aparat na temperaturi nizoj od 0°C i visoj od 35°C.

GARANCLA:

Va$ aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu. Ne smije se koristiti u pro-
fesionalne svrhe. U slul:aju neispravne upotrebe, garancija se ponistava.
2.ODRZAVANJE

PAZNJA! Prije ¢is¢enja aparat iskljuite iz mreZe i ostavite da se ohladi.

- Cid¢enje aparata: Iskljucite aparat iz mreZe, obrisite viaznom krpicom i posusite.

3.U SLUCAJU PROBLEMA

« Niste zadovoljni rezultatima.

- Stisnite ¢vrsce ploce za ravnanje kose.

- Sporije klizite aparatom po kosi.

- Povisite temperaturu pomocu tipke « + ».

« Nakon odredenog vremena aparat se sam iskljuci:

- To je normalno, aparat je opremljen sistemom automatskog iskljucivanja. Pogledajte
dio «automatsko iskljucivanje ».

UCESTVUJMO U ZASTITI OKOLISA!

® Vas aparat sadrzi mnoge vrijedne materijale koji se mogu se reciklirati.
< Odnesite ga na za to predvideno mjesto.

Ove upute nalaze se takoder i na nasoj web stranici www.rowenta.ba




